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A tazíEsiríi pinty
Mosen—Maróthi.

Amidőn az Üdvözítő 
A keresztfán szenvedett 
S égnek emelt tekintettel 
Tűrte a gyötrelmeket, —

Gyengéd koppanást megérzett 
Szöggel átütött kezén . . . 
Mindenkitől elhagyatva 
Fölkereste egy szerény,

e
Kopott irgalmas madárka. 
Mely buzgón igyekezett,
Hogy kihúzza a helyéből 
Azt a gyilkos, nagy szeget.

a
Kis csőrével csüggedetlen' 
Dolgozott — vér járta át — 
Hogy a kíntól szabadítsa 
Alkotója szent Fiát.

S a Megváltó szólt szelíden : 
„Kis madárka, áldva légy! 
Mától fogva viseld méltón 
A kereszt s a vér jelét!“

Keresztcsörnek hívják attól 
Fogva a kis madarat; 
Fenyves erdők sűrűjében 
Mely bús éneket hallat!

Mozduljon meg az ország!
Budapest, április 9.

Közeleg a legszebb és legma- 
gasztosabb ünnepek egyike, a fel­
támadást dicsőítő szent Hús vét. 
Nemcsak a vallásos érzület lobog 
fel ilyenkor a halandó ember szivé­
ben, hanem örül a természet ébre­
désének, a tavasz jöttének, a téli 
zárkózottság alóli felszabadulásnak. 
Teleszivjuk tüdőnket az enyhe, él­
tető friss levegővel, a mit a télen 
át oly soká nélkülöztünk. Örven­
dünk, remélünk . . .

A nemzet a maga egészében is 
hasonló életet él, akárcsak egy em­
ber. Tiszta, üde levegőt kíván, hogy 
fellélegezhessen; örvendeni óhajt 
és főképpen pedig remél.

A mi hányatott magyar nemze­
tünk erősen rászolgált arra, hogy 
legalább — reménykedhessen. Meg­
mutattuk a világnak azt, hogy élet- 
képesség vagyon bennünk s hogy 
a népek sorában nem épp a leg­
utolsó hely jut ki számunkra. Jo­
gunk van élni, erősödni, virágozni. 
Szabad remélnünk egy újabb dicső 
ezredévet. Áhítozhatunk a friss ta­
vaszi lég után.

Teljünk meg hát Husvét köze­
ledtére nemzeti önérzettel, daga­
dozzon karunk izma és feszüljön a 
mellkasunk. Árpád ivadékai va­
gyunk, szent Istvánt nevezzük 
apánknak, szent László a mi büszke­
ségünk, igazságos Mátyás esz­
ményképünk a trónon, magunkénak 
mondhatunk egy Rákóczit és Kos­
suth neve hallatára forr a vér 
erünkben. Ily gazdagság mellett 
miért bújnánk el a kemencze mögé? 
Bátran kiállhatunk a porondra: ide

figyelj, világ, él magyar, áll Buda 
még!

Husvétra ismét életjelt kell adni 
magunkról. Mozduljon meg a nép, 
tegyen hitvallást, tegyen tanúságot 
arról, hogy ereje nem fogyott, tett­
vágya nem lankadt, hogy élni akar 
és hisz a — feltámadásban.

A húsvéti ünnep csendjét, alkal- 
alkalmatosságát arra használja fel 
a főváros közönsége, hogy gyűlést 
fog rendezni a függetlenségi törek­
vések istápoiására, nevezetesen az 
önálló magyar bank erélyes köve­
telésére. Az ország szive megmoz­
dul, feldobog, éledez. Mellékes, 
hogy a sok fontos kérdés közül 
éppen az önálló bank kérdését ra­
gadta ki, a fő az. hogy mozog, 
életet árul el. Csakugyan. Így van 
ez helyén, igy méltó ez hozzánk a 
feltámadás nagy ünnepén. Elmúlt 
immár a tél, a tunyaság ideje, ser­
kenjünk tettre és cselekedjünk. A 
mit a főváros népe megtenni akar, 
a mi ma még csak jó szándék, azt 
kapja fel a nemzeti érzésben erő­
sebb vidék : támadjanak népgyülé­
sek országszerte, városokban, fal­
vakban és mindenütt, a merre csak 
két magyar ember él együtt, ala­
kuljon ki ilykép egy erős országos 
közhangulat, mely fölfelé hasson, 
tiszteletet vívjon ki számunkra, le­
felé pedig az önérzetet növelje és 
lelkesedést keltsen. E husvé i nép- 
gyülések, a fővárosival egyidejűleg 
megtartva, szolgáljanak mintegy 
erőpróbául, de egyszersmind ellen­
súlyozásul oly gyülekezésekkel
szemben, mint a minő például a 
szocziáldemokratáké, a kik évente 
szintén mindig Husvét táján verőd­
nek össze, hogy a vallás és a haza
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szent fogalmaira sarat fröcscsentse- 
nek. Nekünk ez a kettős alap a 
mindenünk, ezt kell megvédenünk 
a folytonos támadások ellen. Ha 
Jakabék és a velük egy húron pen- 
dülő nemzetiségiek ebben egyha­
mar ki nem fáradnak, ez még nem 
ok arra, hogy mi ölhetett kezekkel 
várjuk, míg abbahagyják. Ne játsz- 
sztik az alvó oroszlán szerepét, a 
mélyít még a piczi igéiké is meg­
tréfál. Ébredezzünk!

Ébredezzünk és adjunk hangot, 
szólaljunk meg, nehogy úgy jár­
junk. mint a néma gyermek, a kit 
az anyja sem ért meg. Gyűljünk 
össze Husiéikor egyesületeinkben, 
pártköreinkben es foglaljuk sza­
vakba. határozótokba kívánságain­
kat. vágyainkat és követeléseinket. 
Legyen szó akár az önálló bank­
ról. a kát egyébről, vagy egváitalá- 
ban az összes függetlenségi törek­
vésekről. Mi a magunk részéről 
például az önálló nemzeti bankot 
üdvösnek és helyesnek ítéljük a 
termelőre, a kereskedőre, az ipa­
rosra és a nemzet egész összes­
ségen-. De nem csupán azért, meri 
ez a követelés benne foglaltatik a 
párt programjában, hanem mert 
átérezzük. hogy ez nem pártkérdés, 
de nemzeti kérdés.

Épp ez okból küzd érte a füg­
getlenségi párt is. És ugyanez ala- 
Pon nyugszanak a többi független­
ségi törekvések, a melyek oda irá­
nyulnak. hogy ez a haza íiigget- 
lenné, szabaddá, népe buldoggá, 
megelégedetté legyen.

Tudja ezt mindenki, a kinek he­
lyén van az esze és a szive. Tud­
ják ezt az egyszerű polgár embe- 
tek. a kik büszkén vallják magukat 
függetlenségieknek és tudják azok 
is. a kik más elveket hirdetnek. 
Csakis igy történhetett, hogy az 
első szabadabb, tisztább választás 
meghozta a függetlenségi pártnak 
a kormányzásra jogosító többséget. 
Ennek végre is meg kellett tör­
ténnie. A függetlenségi eszmék 
eme diadalának előbb vagy utóbb 
be kellett következnie. Nem a vé­
tlenség müve ez. nem a politika 
szeszélye, hanem a nemzet régi 
közérzülete, mely a szabadelvű ura­

lom gazságai miatt jutott ily későn 
kifejezésre.

Ez a közérzület nyilatkozzék meg 
ismét Husvét ünnepén országszerte, 
hadd értsen belőle az. a kire tar­
tozik.

Mozduljon meg az ország.

Pénzintézetek.
Pénzintézetek, bankok, szövetkeze­

tek. takarékpénztárak! Az ember azt 
hinné, hogy minél több van belőlük, 
annál jobb ez ránk, szegény magya­
rokra nézve. Szó sincs róla, a pénz 
sok sebet begyógyít, de viszont sok 
bajt is támaszt. Ha nincs pénz, az 
már magába véve baj, — és ha van, 
úgy — mint rögtön kitűnik, — szin­
tén veszedelem származhatik belőle.

A mi magyarországi pénzintézete­
ink abban a gyökeres hibában le- 
ledzenek. hogy úgyszólván kizárólag 
egy kiválasztott faj kezébe vannak 
letéve. Ez az ismeretes faj pedig tud­
valevőleg nem eszköznek, hanem 
czélnak tekinti a pénzt. A mi pénz­
embereink ennélfogva vagy udvari 
tanácsosok vagy pedig fegyenczek 
lesznek idővel. Már a kinek milyen 
a szerencséje. Dehogy is törődnek 
ők azzal, hogy hazafias finánezpoii- 
tikát űzzenek embertársaik javára, az 
ország hasznára. Inkább azt nézik 
sőt csakis azt tekintik, hogy minél 
több legyen az osztalék.

Ez az! Nálunk a pénzintézetek 
tisztára bűnös osztalék-politikát űz­
nek. Minden törekvésük abban csú­
csosodik ki, hogy minél nagyobb 
hasznot, vagy beszéljünk pénzembe­
reink nyelvén : rebachot vághassa­
nak zsebre. Osztalék kell a részvé­
nyeseknek, zsíros koncz az igazga­
tóknak. felügyelő-bizottsági tagok­
nak és a többi főfő intézőnek. Ilyen­
formán a pénznek persze nem jut­
hat az a fontos nemzetgazdasági 
szerep nálunk, mint a melyre tulaj­
donkép hivatva volna. És igy áll elő 
ebből a fura gazdálkodásból az a 
helyzet, hogy a mig egyesek meg­
híznak, addig a milliónyi tömeg 
huzza az élet keserves igáját.

Ezt köszönhetjük ama bankárok­
nak, akik faji jellegüknél fogva mesz- 
sze esnek a nemzet ^törzsétől, ha

ti de fejünk!
egészséges álmunk, erős idegeink, izmaink 
és inaink vannak, mióta .1 frissítő és gyó­
gyító hatású Feller-féle Elsafluidot ismer­
jük. Hozassunk Feller V. Jenőtől, Stubica. 
Centrale 18. sz (7ágráb m).

Marian.

mindjárt újdonsült magyar nemesek 
is. Ezek az egyének szájjal lehetnek 
hazafiak, de szívvel, tettel sohasem. 
Pedig ha valahol, úgy a pénzműve­
letek terén kézzelfoghatólag bebizo­
nyítható az igazi hazafiság, az em­
berségesség.

Nézzük csak a nemzetiségi pénz­
intézeteket, például a román és szász 
bankokat Erdélyben, vagy a tót ta­
karékpénztárakat a felvidéken. Ezek 
köztudomás szerint igen veszedelmes 
működést fejtenek ki, de egyúttal 
ránk nézve nagyon tanulságosat is. 
Veszedelmesek annyiban, a "mennyi­
ben a pénz erejével a magyarellenes 
törekvéseket hathatósan támogatják 
és tanulságosak — utánzásra méltók! 
— abban, hogy ezer módját tudják 
kitalálni: miként segíthetik és állít­
hatják talpra elszegényedett és tönkre­
jutott fajrokonaikat. Ha Erdélyben 
valahol eladó föld van, biztos, hogy 
nemzetiségi bank kaparintja meg 
magának és felparczellázva, szinte 
ráerőlteti az oláhokra: „Fogadd el, 
nem kell most fizetned, csak ne jus­
son vissza annak a kutya magyar­
nak a kezébe!“ így persze boldo­
gulnak az idegen ajkúak — a ma­
gyar rovására.

Számtalan más hasonló példa adó­
dik az életben napról-napra. És mi 
mégsem okulunk. Miért ? Hja kérem, 
az osztalékért! A rebachért. Az osz­
talék jegyében állnak magyar pénz­
intézeteink, hála ama bizonyos faj 
élelmességének és a magyar tehetet­
lenségének !

Felölünk az idegenek.
Magyar intézmények, angol világításban.

Hogy az utolsó két esztendőben 
történik-e haladás országunk beiéle- 
tében, arról pártállás szerint más és 
más lehet az emberek véleménye. 
De hogy a külföld más szemmel te­
kint most ránk, mint eddig tekintett, 
azt eltagadni lehetetlen. Sok-sok jo­
gos panasz hangzott már afelől, 
hogy kultúránk fokát és szellemünk 
színvonalát az úgynevezett müveit 
külföld, a nyugat, lenézi, nagyon ke­
vésre tartja. Fájdalmunkban erre más 
magyarázatot nem találunk, mint 
hogy nagyon rágalmaznak bennün­
ket a németek, kivált az osztrákok, 
kik a nyugatot elzárják tőlünk. Nyel­
vünket Angliában, Francziaországban 
kevesen ismerik, könyveinket tehát 
nem olvashatják; amit pedig német 
nyelven írott müvekből rólunk olvas­
hattak, az nem invitálta őket arra,
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hogy hozzánk ellátogassanak. Újab­
ban azonban jönnek közzénk a nyu­
gatiak. Jönnek francziák, angolok, 
amerikaiak is, azután svédek, dánok- 
hollandok, vagyis eljut hozzánk a 
nagyobbik és kisebbik nyugat egy­
formán. Ezek a vendégek azután 
saját szemükkel látnak, saját tapasz­
talatukból ismernek meg és — há­
la a jobbik sorsnak — találnak raj­
tunk elismerni valót is.

így a múlt őszszel köztünk járt 
Percy Alden, az angol alsóház egyik 
mozgékony tagja, ki a szerzett be­
nyomásokról most számol be hazá­
jának. Czikkeket ir a lapokba és 
mert előkelő ő maga, hát írása is 
előkelő lapokban jelenik meg.

Mutatóba közlünk czikkeiből vala­
mit, hogy széles körben legyen tud­
ható, mit talál rajtunk az angol, ki 
más világot is kutatott már eleget. 
„Egy páratlan muzeum“ czimmel 
például igy ir:

„A városligetnek, Budapest gyö­
nyörű nagy parkjának két nevezetes­
sége van. Az egyike a rondó, min­
taképe a művészi kertészetnek. A 
másik a királyi mezőgazdasági mu­
zeum, a szép tó partján. Ez a pá­
ratlan muzeum kétségtelenül a leg­
szebb intézmény a maga nemében 
az egész világon. Még a világhírű 
dánországi Lynbv-muzeum is mélyen 
alatta áll. A kiállított tárgyaknak vál­
tozatossága és tudományos elrende­
zése csudálatra késztet minden hoz­
záértőt. Nem is lehet azt megmérni, 
mekkora mértékben hozzájárul ez a 
muzeum a mezőgazdaság és a vele 
kapcsolatos iparágak fejlesztéséhez.“

Percy Alden aztán részletesen el­
mondja a muzeum keletkezésének 
történetét, magasztalja tanulságos 
voltát, azután felveti az eszmét, hogy 
Angliában, ahol most éppen sokat 
foglalkoznak a kis és törpe birto­
kokkal, nem volna-e üdvös a ma­
gyar muzeum mintájára hasonló in­
tézményt létesíteni ? Mindenesetre 
azonban kívánatos — úgymond — 
hogy minden angol ember, kit ez a 
kérdés érint, ismerkedjék meg a 
magyarok múzeumával.

A magyar termények közül a bú­
zát találta legfontosabbnak és arról 
‘gy ir: „Amit nálunk ausztriai búza

név alatt ismernek, az mind magyar! 
Belőle készítik a legfinomabb minő­
ségű kenyeret, melyet Európa nagy­
városaiban fogyasztanak. A budai 
oldalon levő malmok a legnagyob­
bak Európában és kiállják a ver­
senyt az óriási amerikai malmokkal “

Legjobban tetszet Percy Aldennek 
a muzeum lóosztálya, ahol Zala és 
Vastagh gyönyörű modelljai tűntek 
fel gyakorlott szemének. A ménte­
nyésztést bemutató táblák és kimu­
tatások is megragadták figyelmét. 
Továbbá szól a mi parczellázó tö­
rekvésünkről, többek közt igy: „Da­
rányi miniszter nemcsak honfitársai­
tól érdemel hálát, hanem rászolgált 
e mintaszerű és páratlan intézmény­
nyel az egész világ köszönetére. 
Vájjon lesz-e Angliának valaha olyan 
kormánya, mely vállalkozik rá, hogy 
ugyanezt megtegye a mi érdekünk­
ben is ?“

Percy Alden meglátogatta a ma­
gyarországi gyermekjavitó intézete­
ket is és azokat szintén mintaszerű 
intézménynek találta. Kivált az aszódi 
és a kassai házakat, hol a növendé­
kek kertészkedést tanulnak.

„Ez otthonok lombos kert köze­
pén bőséges testgyakorlással és em­
beri bánásmódjukkal rendkívüli sike­
reket értek el a bűnre való hajlam 
kiirtásában. Nem hiszem, hogy ta­
lálunk ennél jobb módszert az egész 
világon. Az angol kormánynak is 
ezen a nyomon kell elindulnia.“

Alden azt vallja, hogy az ifjúkori 
bűnösökkel való bánásmód gyümöl­
csöző és emberséges megoldására 
Magyarországon kell keresni a min­
tát és aki e sürgős probléma helyes 
megoldását keresi, az legokosabban 
akkor cselekszik, ha meglátogatja az 
öt magyar javítóintézetet és azután 
megcsinálja, amit ottan látott.

Tartsuk érdekesnek és értékesnek 
az idegen ember ezen szólásait. Tá­
volról se növelje ez azt az érzést,

1 Katholíkusok! S® ®
% A húsvéti szent kötelesség tel- q 
■j jesitésére idejében gondoljatok! $ 
■j Monda Jézus :
% “Akarom, tisztulj meg!" |
I (Máté 8, 3.) é

meiylye! magunkat talán nagyra tar­
tanók ... de arra okvetlen megtanít­
son, hogy ne folytassuk azt a negy- 
ven-ötven éves bűnös szokást, mely 
által mindent rossznak, kicsinynek, 
javításra valónak tartunk, ami ma­
gyar, ami hazai, ellenben minden jó, 
sőt jobb és majdnem kizárólag leg­
jobb is, ami küntről való és külföl­
dön látható, található.

A hosszú ülések.
Csütörtökön végre lezajlott a 

házszabályok módosításának vitájá­
ból a legjelentősebb rész, akkor 
elfogadták és be is iktatták azt az 
uj szabályt, hogy százötven kép­
viselő' az üléseknek meghosszabbí­
tását kérheti elsőbb tizenkét, azután 
újra tizenhat órára. Mikor legköze- 
lébb az ülésszakot berekesztik és 
az újat megnyitják, ez a szabály 
magától életbe lép. Ez pedig hus- 
vét után megtörténik és igy már 
májusban, mikor a költségvetést 
tárgyalják, lesz alkalmunk ily hosszú 
ülést látni.

Először az újság ingerével fog­
nak hatni az ilyen hosszú ülések 
mindenkire, később majd meg­
szokjuk azokat, mint a hogyan 
megszokták más nemzetek. A bécsi 
birodalmi gyűlés is délelőtt 11 
órakor kezdi dolgát és kisebb meg­
szakítással elfolytatja akárhányszor 
éjfélig. A párisi parlament is tart 
tiz-tizenöt órás üléseket. Az angol 
alsóház üléseit esti hat órakor nyit­
ják meg és rendesen hajnalkor, de 
néha csak délelőtt 11 órakor re­
kesztik be. Azonban van az ango­
loknak oly szakaszuk is, mely sze­
rint akár napokig tarthat egyhu­
zamban a képviselőház munkája.

Ilyen élethez persze be is kell 
rendezni a házakat. Bécsben tágas 
étkező helyiségeket találnak a par­
lament tagjai. Párisban már szóra­
kozó helyek, sőt fürdők is vannak 
az országházban. A londoni West- 
minster-palotában (hol az ország­
gyűlés folyik) három nagy ebédlő­
terem van, ezek egyikébe csak a 
vezető államférfiak, miniszterek, 
pártvezérek és főméltóságok lép­
hetnek be. A Ház havonta kétezer 
koronát ad a konyhabizottság ren­
delkezésére, mi által azután jó ételt 
biztosit a tagjainak, kik különben 
rendes árt fizetnek az elfogyasztott 
dolgokért. Londonban még do­
hányzó, teázó, társalgó termek is 
vannak, sőt unaloműzés:e találsz 
ott dominót, sakkot is, csak kártyát 
nem. Régente az is volt,' de egy­
szer verekedéssé fajult a t. hon-
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atyák közti különböző vélemény, 
tehát attól fogva a kártyázást be­
tiltották. Vannak fürdők is. hol 
mindjárt szundítani is szabad. Itt 
csak hideg s meleg vízzel, meg 
szapannal szolgálnak a honatyák­
nak, holott Párisban még szagos 
kölni vizet is kaphatnak — az or­
szág számlájára.

Ha majd Budapesten is sűrűb­
ben lesznek tizenkét meg tizenhat 
órás ülések, akkor itt is kell gon­
doskodni holmi kényelemről és 
irtás forma külsőségről, hogy a hon­
atyákat ennyi hosszú időre együtt 
lehessen tartani a Házban.

Persze a házszabályok szigorí­
tása nemcsak az ülések hosszú­
ságában fog látszani, hanem a kép­
viselők viselkedésében is. Gondos 
kodás történik róla. hogy egy vagy 
tíz ember ne jusson kísérletbe a 
tanácskozás és törvényalkotás meg­
hiúsítására csak azért, mert a ház­
szabályok hézaga ilyen kísérletre 
módot nyújt. De azért olyan szi­
gorú szabályokat, minők például 
az angoloké, nálunk nem fognak, 
nein is szabad alkalmazni. Ott az 
elnök a zajongó, rendetlenkedő 
képviselőt terembiztosokkal kive­
zetteti, sőt akár rendőrt is hivat és 
börtönbe vitetheti. Ilyen drákói 
rendszabályt a mi szegény hazánk 
nem bírna elviselni, mert hejh! mi 
nem vagyunk egészen független 
állam, hanem mindig tartanunk kell 
az idegen hatalom beavatkozásától. 
Emiatt kell a mi képviselőinknek 
szabadabban mozogniok és sem 
klotürt. sem darabantokat nem sza­
bad ellenünk az országgyűlésbe 
szegődtem!.

POLITIKAI VILÁG.
A külügyminiszter Budapesten.

Aehrenthal báró közös külügy­
miniszter e hét végén Budapestre 
jő, hogy a magyar kormánynyal a 
delegácziók nyári üléseit előké­
szítse ' 'és a katonai kérdések ren­
dezésére vonatkozó tárgyalást be­
vezesse. Tudni való, hogy a báró 
egyúttal a császári ház minisztere 
is és politikai kérdésekben sokszor 
szerepel mint a király megbízottja; 
most is.

A magyar nemzeti bank.
Folytatólagos tanácskozásban van 

a bank bizottság. Már megszöve­

gezték a kérdéseket, miket szak­
értők elé fognak terjeszteni és úgy 
határoztak, hogy tekintélyes szak­
férfiakat is meg fognak kérdezni, 
mi véleménynyel vannak a magyar 
bank felől. Hát ez szép. mert ta­
nulságos. Azonban legelső sorban 
csak a magyar népnek kell s szót 
adni róla, még erősebbet, minőt 
már adott. — Bécsből sugallt és el­
lenséges oldalról felhangzott riasztó 
hírek szállanak szerte az ország­
ban. hogy mennyire ártani fog a 
magyar hitelviszonynak, kereskede­
lemnek az önálló bank. Azonban 
akárki rögtön ráismer a hamisak 
rejtett czéljára. Az önállóság még 
egyetlen népnek sem ártott meg. 
Ellenben az a szolgai viszony, 
melyben pénzügyeink a közös bank 
miatt Ausztriával sínylődnek ma, 
már nagyon sok magyar vállalatot 
buktatott meg.

A horvátok dolga.
Zágrábban az országgyűlés ka­

pui bezárvák; Budapestről pedig 
egyelőre visszavonultak a hősök, 
de azért nem szünetel aknamun­
kájuk. Bécsben járnak és ott ková­
csolják a szövetséget Magyarország 
megrontására. Az osztrák délszláv 
képviselőkkel tanácskoznak, hogy 
lehetne Bécsben és Pesten egy­
forma akcziót folytatni a magyar 
kormány ellen. A szövetséget leg­
jobban Supiló dolgozza. — Bécsig 
harsogott panasza különben a hor­
vát túlzóknak az most. hogv Rauch 
báró a hivatalnokokat, kik a vá­
lasztáson ellene szavaztak és kor­
teskedtek, üldözi e miatt és sok 
áthelyezéssel meg nyugdíjazással 
bosszulja meg magát rajtuk. Pedig 
nem így áll a dolog, hanem tisz­
togatás folyik a horvát állami hi­
vatalnok-karban, mert nincsen a 
világon olyan bán, a ki együtt 
dolgozni akarna olyan emberekkel, 
kik kiállanak a piaczra és megti­
tulálják öt ilyen szép czimekkel: 
hóhér, lakáj, bitorló, kutyapeczér, 
stb. azután bejárnak eléje és haj­
longva könyörögnek kis fizetés- 
javításért, drágasági pótlékért. — 
Zágrábban valahogyan hire támadt, 
hogy a horvát országgyűlést május 
7-ikére összehívják. Wekerle meg- 
czáfoitatta a híresztelést. Nincs 
semmi ok rá, hogy a gyűlölködő 
és veszekedő gyülekezetei össze­
hívja. A bán és a horvát miniszter 
egyébként most állandóan Buda­
pesten tartózkodnak és tárgyalnak 
a magyar miniszterekkel, hogy 
végre-valahára békét tudjanak te­
remteni a Dráva és Száva partjai 
közé. De azzal már tisztában van­
nak. hogy nem az erőszakos és

pökhendi országgyűléssel, hanem 
közvetlenül a horvát néppel kell 
érintkezniük, ha sikert óhajtanak.
Csernoch püspök mandátuma.

Az összeférhetetlenségi bizottság 
április 14-én tárgyalja Csernoch 
János püspök ügyét, ki tudvalevő­
leg nem szándékszik lemondani 
szakolczai kerületéről, nem akar a 
főrendiházba átmenni, mint tör­
vényhozó.

Uj főispán.
Nehrebeczky György képviselőt, 

kit a nagybereznai kerületből al­
kotmánypárti mandátummal küld­
tek az országházba, a király ver- 
seczi és pancsovai főispánnak ne­
vezte ki.

Kossuth a királynál.
Csak a kormánynak ssámolt be 

terjedelmesen Kossuth Ferencz ar­
ról. hogy mit végzett a királynál 
múlt héten. Faggattuk ugyan erő­
sen, hogy beszéljen nekünk is, de 
csak annyit mondott:

— Bővebben nem szabad nyi­
latkoznom, azonban bécsi utam 
eredményével nagyon meg vagyok 
elégedve.

A külsőségekről azonban már 
nem volt olyan fukar szavu. Fölötte 
kellemesen lepte meg a minisztert, 
hogy Schönbrunnban mindenütt 
csak magyar szót hallott. Már a 
kapunál is magyar szóval fogadta 
a portás. A király lakosztályában 
csupa magyar zsandár volt szolgá­
latban e napon, kiket Spányik őr­
nagy kommandirozott. Ezt a derék 
katonát a király nagyon szereti és 
vele mindig csak magyarul beszél. 
Kossuth persze nem tudhatta, hogy 
Spányik magyar, viszont német 
szót se akart a szájába venni 
(egyébként nem is tud ezen a 
nyelven) tehát franczia szóval kérte 
meg, hogy jelentse be a királynak. 
Spányik szó nélkül és visszajövet 
szép magyar szóval instálta :

— A felség várja a kegyelmes 
urat!

A király is magyar szóval fo­
gadta Kossuth Lajos fiát. Az ötne­
gyed órai kihallgatás alatt jórészt 
magyarul, csak néha francziául 
folyt a kihallgatás.

A királytól Schönaich közös had­
ügyi miniszterhez ment Kossuth 
és azzal is tárgyalt egy óra hosz- 
szat. Ezért általában a katonai 
kérdésekkel hozzák összefüggésbe 
Kossuth bécsi útját.

Szocziális pártszervezkedés.
A nemzetközi szocziálisták hus- 

vétra uj pártfegyelmi szabályzatot
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terjesztenek nagygyűlésük elé. mely 
bizony erős bilincsbe akarja verni 
a lelkiismereti szabadságot és az 
egyéni felfogást. Úgy akarják, hogy 
pártjukba csak az tartozzék, ki a 
programmot egész valójában elfo­
gadja ; ki a túlzások ellen felszó­
lalna és a reális élettel összhangot 
keresne, az legyen a pártból kiát­
kozva. Kivált szól ez ama ábrán- 
dozóknak. kik még ma is remélik, 
hogy a nemzetköziek pártját a ha­
zaszeretettel és a nemzeti érzéssel 
összeegyeztetni áhitják. Nem, a 
szocziálisták nem kívánják a hazát, 
sem a nemzetet. A ki kívánja, az 
nem evezhet velük egy hajóban. 
Éppen igy kifogásolják, hogy 
egyik-másik szakszervezet, például 
a nyomdászoké is, a munkaadóval 
bizonyos mértékű békére kapható 
volt. A nemzetköziek semmi mód 
mellett sem akarnak a munkadó­
ban mást látni, mint ellenséget és 
gyűlölni való kizsákmányolót. Sze- 
szintük a munkás sohase lehet ál­
lapotával megelégedve; forradalmi 
szellem és megelégedés ugyanis 
nnm fér össze, már pedig a párt- 
vezetőség egyébbel alig is kecseg­
teti a már-már kiábrándult mun­
kásosztályt, mint azzal a bizonyos 
nagy forradalommal, mely után 
aztán a mostani munkásokból lesz­
nek a mágnások és a mostani mág­
násokból a talicskások. Csak az a 
baj, hogy mágnáspolcz nincs több 
tízezernél, ellenben talicskásra két 
és fél millióra van szükség — az 
itt élő emberiség érdekében.

ORSZÁGGYŰLÉS.

vétót megülhessék. Szünete lesz az 
országgyűlésnek e hó 29-ig, mikor 
az uj ülésszak megalakulása után 
nyomban a folyó évi költségvetés 
tárgyalása következik már az uj. 
szigorított házszabályok érvényé­
ben.

A Barkóczy-ügy.
Barkóczy Sándor báró, közok­

tatásügyi miniszteri tanácsos el­
ment egy ifjú tanár házasságához 
tanúnak és e közben élt azzal a 
jogával, mi minden egyszerű pol­
gárt a törvénybetüje szerint meg­
illet: nem irta alá a polgári házas­
ságról szerkesztett jegyzőkönyvet. 
Két irányban nagy port kavart fel 
ez az ügy. A szabadkőművesek és 
rozsdás liberálisok sérelmet láttak 
az eljárásában, követelték, hogy 
hivatalából távolítsák el a taná­
csost. mert felekezeti szempontot 
kever oda. Viszont a harczias 
kedvű és mindig csatára kész nép­
párt túlságos hévvel védelembe 
vette a nemes, minden feltűnést 
gondosan kerülő Barkóczyt. Igy 
lett csata a dologból. Bródy Ernő 
demokrata párti képviselő meg is 
interpellálta Apponyi minisztert e 
tárgyban és követelte volna, hogy 
Barkóczy báró ellen fegyelmit in­
dítson. A miniszter azonban legott 
helyrebillentette a mérleget, mikor 
kijelentette, hogy az ő minisztériu­
mába senki fiának beleszólása nem 
lehet, különben is a meghurczolt 
báró csak a törvényadta jogával 
élt. már pedig azért nem alkalmaz­
ható ellene a megtorlás. A képvi­
selőház tudomásul vette Apponyi 
válaszát és ezzel az áldatlan ügy 
bejezést nyert.

TÁRCZA.

Harangok Rómában.
Zugnak a harangok,
M ély or gon a hangok,

Járnak az utczán körmenetek 
S buzgón ministrálnak,
Füstölőt lóbálnak 

Fehér karingcs kis gyerekek.
Közöttük hófehér szentatyák 
A litániát mormolgatják,
A nép meg önfeledten fájj a,

Hogy: Föltámadott . . . Halleluja ! 
Míg közbe zugnak 
Egyre csak búgnak 
Az orgona hangok 
S érez-szavú harangok . . .

Hallod, hogyan zugnak,
Hallod, hogyan búgnak ?

Hallga csak, haliga, feleségecském !
Be messziről szálltak,
Alig idetaláltak . . .

Hallgassuk őket, gyere, kettecskén ! 
Hallga, beszélnek messze vidékről,
Távoli földről, távoli égről! . . .
Egyik érez esen, a másik csengőn,
Az egyik büszkén, másik csengőn,

Ki sirva-riyón,
Ki hazahivón.
Ki meg, mintha lelke 
Fp jajveszékelne ! . . .

Hallod, hogyan zugnak.
Hallod, hogyan búgnak ?

Gyere hát édes, hallgassuk együtt! 
Hátha tán hazulról,
Kicsi templomunkból 

A mi kis harangunk, az is elgyütt ? ! 
Hogyha meghalljuk, meg is ismerjük, 
Ezer közül bizony felismerjük.
S megértjük majd az üzenetet,
Mit áthozott a tengerek felett,

S mit sirva-rivóti,
Tán hazahivón 
Bízott rá valaki,
Hogy itten sírja ki ! . . .

Balta Ignácz.

A kis páduai hazafi.
Nem leszek „gyáva katona“, nem ; 

de sokkal szívesebben járnék isko­
lába, ha a tanító ur mindennap 
mondana olyan elbeszélést, mint ma 
reggel. Azt ígérte, minden hónapban 
el fog egyet mesélni s odaadja írás­
ban is, és mindig egy igazán meg­
történt szép cselekedet lesz, olyané, 
melyet gyermek követett el. A mai­
nak czime: „A kis páduai hazafi." 
Íme a tartalma: Egy franczia gőz­
hajó indult Barcelona spanyolországi 
városból Genua felé; fedélzetén vol­
tak francziák, olaszok, spanyolok, 
svájeziak. Közöttük egy tizennégy 
éves fiú, rossz ruhában, egyedül, 
a ki mindig a többiektől messze 
húzódott, mint valami vadállat és

Rágódnak, bajlódnak szegény 
képviselőink a házszabályokon 
csak untalan. Mikor már tető alá 
remélik, akkor megint akad baka- 
fántos, a ki tovább marakodik. 
Most már nem vesznek részt a vi­
tában a horvátok, keddi napon le­
törtek a nemzetiségiek is, mert 
hogy az elnök nagyon igazságo­
san járt el velük szemben és ha­
tárt szabott az időlopásnak. De a 
balpártiak még mindig mentik a 
hazát. Mindazonáltal végére érnek 
e héten és akkor berekesztik az 
ülésszakot, újra vájasztanak alelnö- 
köket, jegyzőket. Április 14-én széí- 
oszoinak a honatyák, hogy a hus-

törés, mindennemű más idegbetegség, férfigyöngeség, 
vidatáncz gyógyítható !
Reménytelen epilepsia bajomból kigyógyultam, írja C. . föld- 
birtokos Szegedről, a melyben több éven át szenvedtem, esetem 
súlyos volt, majdnem reménytelen, de több adag használata után 
helyzetem javult, ma már hála a jó Istennek egy éve, hogy az 

utolsó roham mutatkozott.
Betegség leírása és életkor megkivántatik.

egrendelések
Balla Sándor
gyógyszertárához,

Hódmezővásárhely, 
Kossuth-tér 52. sz.

intézendők.
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Virágvasárnapi körmenet Taurban.

görbe szemmel nézett mindenkire. 
És bizony volt neki oka rá. hogy 
mindenkire görbe szemmel nézzen. 
Két év előtt apja és anyja, Pádua 
környékbeli parasztok, eladták őt 
egy komédiás társaság fejének, a ki 
miután ökölcsapások, rúgások és 
koplalások árán megtanította őt min­
denféle mesterségre, magával vitte 
Franczia- és Spanyolországon végig, 
folyton ütve-verve a fiút és még 
többet éheztetve. Barcelonába érve, 
nem bírta tovább a sok ütlegel, az 
éhséget. Siralmas állapotában végre 
megszökött rabszolgatartójától.

A szegény fiú rongyos és beteg 
volt. Az utasok mind nézték, néme­
lyek kérdést intéztek hozzá, de a 
gyermek nem felelt. Úgy látszik, 
mindenkit gyűlöl és megvet, annyira 
elkeserítették, elsötétítették szivét a 
kiállott szenvedések. De a három 
utas mégis addig ostromolta, mig 
megoldódott nyelve és elbeszélte 
történetét velenczés tájszólással, spa­
nyol és franczia szavakkal kevert 
nyelven. Az a három utas nem volt 
olasz, de megértették s egy kicsit 
részvétből, egy kicsit bortól hevülten 
pénzt adtak neki, nyaggatva, ösztö­
kélve, hogy beszéljen még valamit.

Majd mikor a terembe mentek, a hol 
hölgyek is voltak, fitogtatáskép me­
gint pénzt adtak neki: „Nesze ez! 
Nesze ez is!“ s a pénzt csörgetve 
dobálták az asztalra. A fin zsebre 
tett mindent, halk, érdes hangon 
mondva köszönetét, de szemében 
először villant fel a mosoly és érze­
lem világa. Aztán bement kabinjába, 
az ajtó elé húzta a függönyt és 
csöndesen elgondolta, a mi most 
vele történt. Ezzel a pénzzel sok jó 
falatot szerezhet magának a hajón, 
miután két évig kenyere sem volt; 
mikor Génuába érkezik, vehet ma­
gának ruhát, miután két évig ron­
gyokba burkolva járt. És pénzt hozva 
haza, talán szülői is egy kicsit em­
beribb módon fogadják, mintha üres 
zsebbel toppan be.

És mig kabinjának függönye mö­
gött igy gondolkozott megvigaszta­
lódva, a három utas a második osz­
tályú terem ebédlőasztala körül 
beszélgetett. Ittak és meséltek uta­
zásaikról, az országokról, amelyeket 
láttak, majd kezdték e nlegetni Olasz­
országot. Az egyik szidta az olasz 
vendéglőket, a másik a vasutakat, 
majd mind a hárman nekihevülve, 
minden rosszat elmondtak Olasz-

hogy inkább utaznék a lappok 
földén ; a másik azt kiabálta, hogy 
Olaszországban csak zsiványokat 
és csalókat talált.

— Tudatlan nép! ismédé az 
első.

— Piszkos csürhe! szólt a 
másik.

— Tol... — kiáltott a harma­
dik. Tolvajokat akart mondani, de 
nem végezhette be, mert réz- és 
ezüstpénzek zápora omlott fejükre 
és vállaikra, pokoli zajjal gurulva 
szét az asztalon és a földön. 
Mindhárman dühösen urottak fel, 
szerte tekintve, de még egy ma­
rék pénz röpült be.

— Vegyétek vissza a pénze­
teket! —- szélt megvetéssel a fiú, 
eltűnve a kabin függönye mögül. 
— Nem fogadok el alamizsnát 
olyanoktól, akik hazámat bántal­
mazzák.

Amicis Öd;C n hírneves olasz író, ki­
nek arczképét ét ezta kedves kis elbe­

szélését mai számunkban bemutatjuk, a 
múlt hónapban halt meg 62 éves korá­
ban.^ Azok közé a megbecsülendő költők 
közé tartozott, a kik müveikkel az olvasó 
lelkét nemesitik és a kik hirdetik a vallá­
sosságot és hazafiságot, az emberbaráti 
szeretetet és áldozatkészséget és főleg az 
egyenlőség átérzését, a munka és mun­
kás megbecsülését. Iratai, főleg a >Sziv‘ 
czimü ifjúsági könyve nyomán világhírre 
tett szert. Minden munkájában elárulta 
az üldözöttek és elnyomottak iránti ben­
sőséges szeretetét s ebből azt hitték 
Amicis szocziálista. Pedig távol állt tőle’ 
a mi szocziálistáink lázongó gyűlölete 
inkább a szelíd Krisztusi tanítások jegyét 
viselte magán >A kis páduai hazafi- a 

Szív- czimü könyvének magvar kiadá­
sából való.

Edmondo de Amicis.

\ v
\ ! \
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A pályaőr.
Elbeszélés.

ffg-jj vasutas család életéből.
i.

jó pár évtizede annak, hogy ez a 
történet, — mit a kedves olvasónak 
itten elbeszélek, — egy felsővidéki 
községben lejátszódott. Engedtessék 
meg nekem, hogy az illető község 
nevét bizonyos okokból elhallgassam ; 
mondjuk, hogy „Sövényes“-nek 
hitták.

Sövény es a vasút mentén fekszik, 
mintegy háromnegyed óra járásra a 
legközelebbi várostól. S bár a község 
már akkoriban is igen népes volt 
és élénk kereskedést űzött terményei­
vel: mégsem dicsekedhetett azzal, 
hogy a vasút megáll mellette. Bizony 
nem volt állomása s lakóinak a 
messze eső városba kellett fáradni, 
ha a vasutat igénybe akarták venni.

Ott, hol a sövényesi országút a 
vasúti vonalat keresztezte, egy tég­
lából épült kis őrház emelkedett, de 
oly kicsi, hogy alig volt benne elég­
séges hely egyetlen ágy számára. 
Itt lakott az a pályaőr, a ki a ke­
resztezésnél felállított sorompókra 
tartozott felügyelni. Ennek az em­
bernek egy kődobásnyira lejebb még 
egy második átjárást is szemmel 
kellett tartani és azt a vonatok köz­
lekedése idején elzárni, nehogy va­
lami szerencsétlenség történjék.

A pályaőr családos embernek lát­
szott, mert házikója mellett egy ki­
mustrált, ócska II. osztályú személy­
szállító kocsi állott kerekek nélkül, 
a mely lakóhelyül szolgált családja 
részére. A kocsi bensejéből a köz­
bülső falak és ülőpadok hiányoz­
tak, de még igy is szükecskén akadt 
hely benne a családtagoknak.

A különös lakóházat kicsiny, de 
igen barátságos kert vette körül. 
Pompás virágok tarkállottak benne, 
a melyek kellemes illatot árasztottak 
az egész környékre. Magát a waggon 
oldalát vadszőlő árnyékolta be, mely 
fölfutott egész a tetőig. Egészben 
véve úgy tetszett, mintha a pályaőr 
házacskája egy óriási madárfészek 
lenne, mely sürü lombok között el­
dugva rejtőzik. Az apró ablakokat 
hófehér függöny födte, mely azon­

ban gyakran félrehuzódott s olyan­
kor mosolygó, kedves gyermekarczok 
voltak az ablakban láthatók.

Mindebből kitűnik, hogy az öreg 
vasúti kocsi nemcsak be volt népe­
sítve, de lakói ott mindenesetre bol­
dog, megelégedett életet éltek.

A mi az élet föntartásához szük­
séges, azt egy kis földecske nyúj­
totta a vasúti vonal mentén. A kony­
hára való főzelék, zöldség, burgonya 
és a többi, bőven kikerült belőle, 
mivelhogy szorgos kezek munkál­
kodtak rajta.

[unius hónap közepe táján volt. 
A nap reggel óta elviselhetetlen for­
rósággal tűzött le a földre: de im­
már nyugat felé kezdett hanyatlani 
s igy a hőség valamicskét alábbha­
gyott s az ember szabadabb lélek- 
zethez juthatott.

A veteményes kertben egy férfiú 
szorgalmasan túrta a íekete földet. 
Lehetett úgy harminczöt esztendős, 
testalkatra nézve erőteljes volt és 
nyílt, őszinte arczából kisugár­
zott az akaraterő és a legteljesebb 
lelkinyugalom.

A ki őt munkája közben nézte, 
tüstént észre vehette, hogy az ásót 
igen különös módon kezeli. Ez on­
nan származott, hogy a szegény em­
ber balkarjára nyomorék volt. Az 
ásásnál úgyszólván csak a jobb ke­
zével és a bal lábával dolgozhatott.

képzelhető tehát, hogy igen nehezen 
haladt előre.

Mindamellett azt lehet mondani, 
hogy vidáman dolgozott s buzgó- 
ságában a veríték csak úgy csurgóit 
a homlokáról. Olykor-olykor a ház 
felé fordította fejét és szemével azt 
az öregasszonyt kereste, a ki a zöld 
lombok árnyában egy pádon mozdu­
latlanul üldögélt. Szemei lecsukva, 
összekulcsolt kezei a térd fölé he­
lyezve. Úgy látszik, az élet legszélső 
határára érkezett már. legalább azt 
árulta el felőle a meghajlott hát és 
a sok-sok ránéz beesett arczán. 
Csontból és bőrből állt az egész 
asszony.

A csonka kezű ember volt a pályaőr, 
névszerint Veres. Mialatt most egy 
perezre pihenőt tartott s az ásó nye­
lére támaszkodva, az öreg asszony 
irányában elmélázott, gyönge mosoly 
játszadozott ajkai körül. Észrevette, 
hogy az anyóka kezeivel a levegő­
ben maga körül tapogatózik, mintha 
elérni akarna valamit, a mi fölkel­
tette figyelmét. A keresett és végre 
megtalált tárgy egy lecsüngő folyon­
dár volt, melynek leveleit aztán gyer­
mekes örömmel érintette és virágait 
mohón szagolgatta.

A pályaőr odament hozzá és jó­
kedvűen mondá:

— Most rajtakaptam, anyám! 
Mindig azon panaszkodik, hogy már
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szagot sem erez. Hát ki mondta meg 
magának, hogy feje fölött virágok 
vannak ? Látni nem láthatta, oszt' 
mégis megtalálta.

— Tudod. János, felelt az öreg 
no. tiszta, csöndes időben az illatot 
is megérzem. De úgy gondolom, 
hogy ma. vagy holnap zivatar lesz: 
a kösz vény a lábamban megint mo­
zogni kezd.

Csakugyan, édes anyám, va­
lami változás van a levegőben. 
Amodább a malmok mögött borul 
az ég alja. Hisz oly fiiledt volt ma 
a lég, hogy a madarak is eler- 
nyedtek.

- Gyere János, ülj ide mellém, 
hadd halljam a hangodat. Oh. én 
jó istenem, vaknak lenni, ez már 
csakugyan nagy csapás. Örökös éj­
szakában élek!

János leült melléje a padra, meg­
fogta fonnyadt kezét és gyengéd 
részvéttel igy szólt:

- Már megintbusul. édesanyám! 
Hát bizony a vakság nagv csapás, 
az igaz. de Isten akarta igy. És a 
mit mi nem tudunk megváltoztatni, 
azt türelmesen kell elviselni. Hiszen 
gyermekek vannak kend körül, a kik 
becsülik és szeretik és igy a szeme- 
világán kívül éppen semmije sem 
hiányzik.

— Itt olyan csendes és puszta az 
élet, jegyezte meg kedvetlenül az 
öreg asszony. A mikor még a város­
ban laktunk, hallhattam egy kevés 
zajt: az emberek kiáltoztak, a kocsik 
robogtak, a tomhita harsogott és 
nem egyszer a katonabanda is szólt. 
Ott igazán éreztem, hogy élek.

- Itt pedig. — felelte János némi 
csekély szemrehányással, — a ma­
darak énekelnek és gyermekeink 
csapnak kedves zajt körülöttünk.

— Ez mind kevés egy szegény 
vak asszonynak, a ki már csak a 
fülével él!

— Mit kívánna még, anyám ?

— Hogy újra a városban lakjunk, 
János, a mint azt megígérték neked.

— Űzze ki fejéből ezt a gondo­
latot ! A portási hivatal az állomás­
nál be van töltve. Különben is ve­
szítenék vele, ha a városba kerülnék. 
Ne felejtse el. hogy az igazgatóság 
különös kegyelemből engedte át ne­
kem az ócska waggont és a termő­
föld használatát. Itt szegényesen 
élünk, de gond nélkül. Kertünk meg­
hozza nekünk a szükségeset; van 
krumplink, káposztánk, salátánk, 
hagymánk és a mi még kell. Sem­
mit se kell pénzért vásárolnunk. A 
levegő errefelé egészséges, a tájék 
szép. Aztán a falu népe is barátsá­
gos és megbecsül minket.

- Ez mind nagyon szép és tu­
dom, hogy te kevéssel is beéred. 
De a városban mégis jobb volt. Te 
az életed tetted koczkára, János, és a 
bal karodat elvesztetted, mikor annak 
a szegény regrutának az életét meg­
mentetted. a kit a kerekek széjjel­
téptek volna a te segítséged nélkül. 
Akkoriban mindenki az egekig ma­
gasztalt téged és jó állást is ígértek. 
Mért nem tartják meg veled szem­
ben ezt az ígéretet?

— Anyám, én meg vagyok elé­
gedve állásommal. Dolgozni már 
nem tudok, mert félkezü kovácsot 
még nem látott a világ. Hát mi 
egyebet kívánhatnék, mint mostani 
nyugodt, gondtalan életemet?

— János, János! — duruzsolt az 
öreg asszony. — Nincs benned 
semmi előretörő vágy. Gondolj lega­
lább gyermekeidre.

— Nem feledkezem meg róluk, 
jó anyám! Éppen az ö érdekükben 
történik, hogy ezen a helyen meg­
maradok. A községi iskolában derék, 
ügyes tanító neveli az ifjúságot. 
Nézze csak Sándorkámat! alig tiz 
éves és már úgy ir, olvas, akár egy 
ügyvéd és olyan dolgokhoz tud hoz­
zászólni, a mit mi föl se érünk ész­

L

szel. Magam is jártam iskolába, 
sz’ tudja anyám, de a mi tanítónk 
édeskeveset törődött velünk s a he­
lyett hogy virgácsot fogott volna 
ránk, elnézte, hogy az időt semmit­
tevéssel töltsük. Ilykép persze, hogy 
keveset tanultam s azt a keveset is 
hamar elfelejtettem. Higyje el, anyám, 
nincs nagyobb jótétemény, mint a 
jó iskola s most, hogy ezt gyerme­
keim számára megtaláltam, vétkez­
nék, ha innen meggondolatlanul tá­
voznám.

Az öreg asszony fölfogta e sza­
vak igazságát és helybenhagyólag 
bólintott fejével. Örömmel jegyzé meg 
ő is: — Az ám, Sándor derék, okos 
fiúcska s amellett szegény vak nagy­
anyját is szereti. Múlt esztendőben 
nem egy kitüntetést hozott haza és 
úgy hallom, hogy most megint a 
szépírásban kapja meg az első dijat 
... De hol is marad el egy idő 
óta minden este ? Majd, hogy so­
hasem hallom őt. Nincs nagyobb 
örömem pedig, mint a mikor föl­
mondja nekem azt, a mit az iskolá­
ban tanult.

E beszélgetés közben távolból halk, 
rezgő moraj hallatszott.

— Jön a vonat! szólt a pályaőr. 
— maradjon ülve édes anyám, mind­
járt visszatérek.

János kiment a pályatestre házi­
kója mellé és gondosan elzárta a 
sorompókat, majd ugyanezt tette a 
kődobásnyira lévő másik átjárásnál. 
Itt azután az összegöngyölt piros 
zászlócskával kezében feszesen állva 
maradt, mindaddig, mig a vonat arra 
elrobogott és azután szeme elől tűnt.

Anyjához visszatérve, igy felelt az 
előbb fölvetett kérdésre:

— Hogy miért marad el oly soká 
Sándorunk ? Hát tudja anyám, Berky 
jegyző ur fiacskájával van együtt, a 
ki idősebb nála, de nehezebb a feje. 
A jegyző ur megkért, hadd játsza-

Parezellázások jutányos ss gyors keresztülvitele.
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nak együtt ketten és az iskolai föl-jgvagyok elégedve, János. Csak azért 
adatokat is közösen végezzék. ' búsultam el magamat egy kissé, mert

A nagyanyónak erre a következő
megjegyzése volt:

— A jegyző urfinak bizonyára 
hasznára válik ez a pajtáskodás. De 
vájjon a mi Sándorunkat nem-e hát­
ráltatja az előmenetelben ?

— Csöppet se ! A jegyző ur jóra 
való ember és háznépe is mind az. 
Sándor csak jót láthat nálunk. Azon­
felül hálával is tartozunk jegyzőék­
nek, mert nemeslelküen megsegített, 
mikor anyám és a mi két gyerekünk 
betegen feküdt. Csak ne lenne kend 
vak, mindjárt látná, hogy minden a 
jegyző urra emlékeztet itt körülöt­
tünk, a mi örömünkre szolgál. A 
virágok tőle vannak, a káposzta és 
a saláta az ő kertjéből való. Sándor- 
kával meg mi mindent küldöz haza 
nekünk !. .. Azért csak amondó va­
gyok, anyám, hogy nincs okunk pa­
naszra. Ma már nem kell naponta 
tiz óra hosszat dolgoznom, messze 
családomtól. Reggeltől estig enyéim 
között vagyok. Közben pihenhetek s 
ha kedvem szottyan egy pipa do­
hányra, hát elszívom. Nem szenve­
dünk hiányt. A föld, az ég, az em­
berek jók hozzánk. A kiskirály itt én 
vagyok, Veres János, a kovács! És 
bár ennek a szegény királynak csu­
páncsak egy kimustrált vasúti kocsi 
a palotája, azért olyan boldog, hogy 
egy valóságos fejedelem is megiri­
gyelheti. Egy szó mint száz, hálát 
adok a jó Istennek, hogy ily csen­
des, kis birodalmat juttatott nekem!

E szavakat a pályaőr szivbeli lel­
kesedéssel mondta és közben átka­
rolta és keblére vonta édesanyját.

— Jöjjön édesanyám, jegyezte meg 
végül ellágyulva, legyen megelége­
dett a sorsával, már csak a mi ked­
vünkért is.

— Jó, jó, felelt az anya, — meg

olyan nagy, halálos csönd volt 
errefelé.

— Miért nem maradt odabenn 
feleségemnél és a gyerekeknél ?

— Anna menyemnek mosása van : 
megfuladtam volna a borzasztó me­
legben és gőzben.

— No anyám, még egy kevés tenni 
valóm van a krumpli körül, azután 
szép lassan haza megyünk. Ereszke­
dik már az alkonyat.

Ezzel félbeszakadt a beszélgetés 
s a pályaőr ellépett.

* Folytatjuk.)

ÚJDONSÁGOK.
Királyunk a húsvéti ünnepeket 

leányánál. Mária Valéria főherczeg 
asszonynál Walsse-ban, unokái kö­
rében fogja eltölteni, onnan vissza­
tér Bécsbe, hol rendes munkáját 
folytatja. Ugyancsak májusba jő 
Bécsbe Vilmos német császár, hogy 
a királyt hatvanéves uralkodói ju- 
beliuma alkalmából üdvözölje. A 
többi német fejedelmek a nyár 
folyamán Ischl "fürdőben fognak 
uralkodónknál tisztelegni, de min­
den külső ünneplés elmarad, te­
kintettel a király korára és gyenge 
voltára.

A szerb egyház feje. A kar- 
lóczai szerb érsekség vezetésére 
adminisztrátor lett Bogdanovics Lu- 
czián eddigi budai püspök, ki egy­
szersmind valóságos belső titkos 
tanácsos lett.

Miniszterek ünneplése. Da­
rányi Ignáczot, miután tiz éve. hogy 
a fölmivelésügyi minisztérium élén 
áll, lelkes ünneplésben részesítette 
az alkotmánypárt. A felköszöntőt 
Széli Kálmán mondotta. — Hasonló

ünneplésben volt része Kossuth Fe- 
rencznek és Szterénvi államtitkárnak, 
kiket a kereskedelmi minisztérium 
tisztikara részesített óváczióban a 
két éves hivatali működés örö­
mére.

A 48-as honvédekért A mi­
niszterelnök tudtul adta. hogy még 
mindig elfogad igazolást arra. ki 
volt negyvennyolczban honvéd. 
Május elsejétől pedig felemeli az 
agg honvédek nyugdiját; a közvi­
tézekét 50 koronával, az altisztét 
20, a tisztekét pedig átlag 15 szá­
zalékkal. A ki valami hősi tettet 
tud igazolni, kétszeres nyugdijat 
kap. Az özvegyek nyugdija is ja­
vításra került, de csakis azon asz- 
szonyok kaphatnak nyugdijat, kik 
1849-ben már frigyben éltek az 
agg honvéddel. Ellenkező esetben 
csak úgy kaphatnak valami segélyt, 
ha a pénztár készlete ezt megbirja.

A naszódi oláh diákok ösz- 
szevesztek a tanári testülettel. Mo­
dern ifjak lévén, nyomban sztrájkba 
léptek és a könyveket földhöz 
csapták. Mikor aztán a tanári kar 
szigorúbban lépett fel ellenük, ak­
kor azt hiresztelték felőlük, hogy 
feljelentik tanáraikat, miképpen iz­
gatnak óráikon a magyar állam 
ellen. A tanároknak, úgy látszik, 
van elég vaj a fejükön, szépen 
megbékültek a fiukkal és most fo­
lyik tovább a tanítás meg a bűnös 
rontás.

Szemkórház Szegeden. Az
állam Szegeden nagy épületet emel­
tetett. melyben szemkórházat ren­
dez be. A belső felszerelés mun­
kája most folyik és nemsokára 
megnyitható az áldásos intézet, 
mely "hivatva van a déli vidéken 
gátat vetni a dúló trahomának és 
egyéb ragályos szembajnak.

A brüsszeli kiállítás, mely 
1910-ben lesz, dicsekedni fog egy 
világraszóló csudával. Ugyanis tor­
nyot építenek abban, mely négy­
száz méter magas lesz, tehát száz­
méterrel magasabb, mint az Eifel­
törő ny Párisban. Az a mérnök, ki 
ezt az uj világcsodát tervezi, bízik 
sikerében.

Ä'Ä STOWASSER J. 'lÄIÄI&r
a m. k. honvédség, a közöshadsereg, m. k. zeneakadémia, színhazak, művészek stb. szállítója
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bérfölemelést biztosítson magának. 
Csak két kisebb gyár maradhatott 
üzemben, melyik önként emelte a 
munkabéreket.

Zendülés Marosvásárhelyen.
Viharos tüntetést rendeztek itt a 
szocziáldemokraták a kormány ellen. 
Mikor a rendőrség oszlásra szó­
lította fel őket. kőzáporral feleltek. 
Számos sebesülés volt. mig aztán 
a hatvankettes ezred ki nem vo­
nult és a rendet helyre állította.

Agyonlőtt mérnök. A buko- 
vári márványbányában Schnabel 
Mihály munkavezető régtől feszült 
viszonyban volt Jáger Gyula mér­
nökkel: szerdán újra szóváltásba 
keveredtek, minek folyamán a mun­
kavezető revolvert rántott elő és a 
mérnököt melbe lőtte, a ki ször­
nyet halt.

Kisdedóvók közgyűlése. Az
országos kisdedóvó egyesület jú­
niusban Makon tartja közgyűlését, 
melynek egyetlen tárgya az óvó­
nők fizetésének javítása lesz.

A nemzeti czimer. A nép­
oktatási tö. vény elrendeli, hogy 
minden iskolai tanteremben falon 
függjön a magyar czimer. Apponyi 
miniszter most küldi szét e czime- 
reket és hozzá a nemzeti himnusz 
szövegét meg kóláját egy fali táb­
lán. Kivált a nemzetiségi vidéken 
jól fognak e szép táblák hatni a 
gyermek lelkére, hogy hazafias ér­
zést fakaszszanak benne.

Szomorú sorozás. Nemzetiségi 
vidékeken megszokott dolog már 
az, hogy a tavaszi sorozások alkal­
mával, mikor a hadsereg számára 
a legények elejét válogatják, alig- 
alig akad ember, a ki a katona­
mérték alá álljon. Kinn vannak a 
dologbir- legények Amerikában. 
Most kaposvári tudósítónk azt je­
lenti nekünk, hogy Somogy vár­
megyében. a honnan a legszebb, 
legdélczegebb huszárait sorozzák 
az ármádiának, az idén behívott 
legényekből ezernél több hiányzott 
a sorozások alkalmával. Ez a töme­
ges elmaradás arra indította a hon­
védelmi minisztert, hogy Somogy- 
vármegye alispánja utján nyomoz­
tassa a hiányzó legényeket. Kacs- 
kovics Lajos alispán a nyomozás 
eredményeképpen fölirt most a 
honvédelmi miniszterhez, jelentve, 
hogy a somogyi legények is Ame­
rikában vannak, ez az oka a nagy 
emberhiánynak. Szóval So ogyban 
is megváltozott a régi nóta. Mind 
elviszik a legények elejét, de nem 
a huszár-kaszárnyákba, hanem a 
tengerentúli bányák és gyárak em-
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A két évi katonáskodás.
Szorgalmasan dolgoznak ennek ter­
vén a bécsi hadügyi minisztérium­
ban : persze vajmi kevés szivárog 
ki abból a műhelyből. De annyit 
mégis megtudhattunk, hogy a ter­
vezett két évi szolgálati idő elle­
nében olyan követeléssel áll elő a 
kormány, miszerint ezentúl aztán 
ne százhúszezer ujonczot sorozza­
nak be évente, hanem száznyolcz- 
vanezeret. Vagyis a békelétszám­
nak apadnia nem szabad. Miután 
a gyorsabb kiképzésre sokkal több 
altiszt és tiszt fog kelleni. nagy 
emelkedés lesz a költségekben. 
Biztosat még nem mondhatnak, de 
úgy huszonöt millió körül van. a 
mivel több kell.
. Ágyupróba. Ferencz Szalvátor 
tőherczeg múlt héten künn járt a 
Krupp-féle ágyugvárban és végig­
nézte. hogyan próbálják ki a'"mi 
tüzérségünk számára készült har- 
mincz és félczentiméteres parti 
ütegeket. Ugyancsak e főher- 
czegről jő a jelentés, hogy lovas­
sági felügyelővé nevezi ki a király.

Uyémántmunkások sztrájkja. 
Rotterdamban nyolczezer gyémánt- 
köszörűs sztrájkba lépett, hogy

berpusztitó gyomra nyeli el őket; 
»marad itthon kettő-három nyomo­
rult«; s a sorozó-bizottságoknak 
nincs többé miben válogafniok.

A hamis ezresek még mindig 
bizonytalanná teszik Belgiumot. Ed­
dig csak száz darabot sikerült azok­
ból felfedezni. A bríiszeli kormány 
most bevonta az összes ezer frankos 
bankjegyeket és újakat bocsát for­
galomba, máskép a keringő hami­
sítványokat sohase lehet kiirtani.

Gazdák kára. A brodeki (morva­
földi) gazdák szövetkezeti czukor- 
gyárában nagy visszaélést találtak. 
Egyes gazdák összejátszva a tiszt­
viselőkkel, háromszázezer koronáig 
csalták meg a szövetkezetét. Hamis 
utalványokat kaptak olyan répáért, 
melyet soha se szállítottak és az 
alapon vették föl a pénzt. Eddig öt 
embert fogtak el.

Az anya rémtette. Csaszlauban 
egy Barta nevű vendéglős fiatal fele­
sége magához vette három gyerme­
két és a közeli tóba hajította őket. 
Maga is utánuk ugrott. Mind a né­
gyen odavesztek. Családi perpatvar 
okozta a szörnyű tettet, mert a 
korcsmáros családja is daczára más 
asszony sarka után leselkedett.

Fiume utczái. Nagy háború­
ságba keveredtek Fiúméban az ola­
szok és a magyarok. Uj utczákat 
kellett volna elnevezni és a magya­
rok Kossuth, Petőfi, Széchenyi után 
kívánnák azokat elnevezni, addig az 
olaszok a maguk nemzetségéből ke­
resnék a hősöket. A viharzó és csa­
pongó kedvet azzal lohasztották le 
egyelőre, hogy lemondott a bizott­
ság, melynek ez az elnevezés a 
dolga voína. — Nagyobb vihar is 
dúl Fiúméba: az Adria háborog 
ugyanis hétfő óta annyira, hogy a 
parti hajók közlekedését be kellett 
szüntetni, sőt legtöbbjét a védett ki­
kötőbe is kellett vontatni. Már is sok 
kár érte a hajókat. A keddi jégeső 
pedig letarolta a kivirágzott gyü­
mölcsfákat, kitépvén pár százat te­
véstől.

Postások mozgalma. A pos­
tai tisztek és alkalmazottak elhatá­
rozták, hogy külön mozgalomban 
fogják _ fizetésük javítását a kor­
mánytól kérni, mert számukra a 
szolgálati szabályzat is sokkal szigo­
rúbb, mint a többi állami alkalma­
zottra. Nálunk — úgy szól a memo- 
randumjuk. mit Kossuth miniszter­
nek már át is nyújtottak — nincs 
szolgálati idő, nincs szabad nap, 
nincs hivatalos óra, hanem talpon 
kell lennünk éjjel s nappal, ha a 
szolgálat érdeke megkívánja. Mig 
más tisztviselő, ha rászorul, szabad

A baranglakók. Borbás somo­
gyi község határában az erdőben 
nyomorog mái fél év óra Kerese 
Mihály a családjával együtt és hul­
ladékokból táplálkozik. A minap 
bement a faluba koldulni és az 
egyik gazdától egy kosár kukori- 
czát kapott. Otthon kővel törték 
meg és kásának főzték. Másnap az 
egész család mérgezésben beteg 
volt úgy. hogy életveszélyes álla­
potban vitték őket a köztórházba.

Uj adók. Mig másutt a polgár­
ság minden erejével tiltakozik az 
adóemelés ellen, addig Budapesten 
mindig bőven akad olyan hülye 
alak. a ki tanácsot szolgáltat a fő­
városnak. hogyan és miből készít­
hetne uj adóra alapot. Legtöbb 
indítvány persze nevetség, de van 
közte felháborító is. Ilyen az is. 
hogy emelni kell a hadmentessegi 
adót. Az indítványozója azon kese 
reg. hogy egy-egy gyakorlatra való 
bevonulás mennyivel többe kerül 
az embernek, mint a mások egy­
évi hadmentességi adója, liven In­
dítványt csak az irigység sugai. 
Meg kell még jegyeznünk, hogy 
más államokban egyáltalán isme­
retlen fogalom a hadmentességi 
adó. A ki be nem válik katonának, 
attól elég adót szed a természet, 
a nyomorúság, nem terheli mé^ 
külön az állam is - csak egyedül 
a mi díszes monárkiánkban.

\ 1 $
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idejében mellékfoglalkozást folytat­
hat, mi ezt sohsem tehetjük. Ezért 
kérnek javítást a mai drága viszo­
nyok közt. A miniszter minden jót 
megígért.

A pánszláv izgató. Az ameri­
kai pánszlávok pár hét előtt ide 
küldték Polakovicsot, hogy a tótok 
közt izgasson a magyar állam el­
len és csábítsa őket kivándorlásra. 
Az éber határrendó'rség hurokra 
kerítette a gonosz embert és most 
csücsül ő kelme a trencséni tör­
vényszék börtönében. Ámde ameri­
kai bajtársai szive érte dobog, te­
hát negyvenezer aláírással ellátott 
kérvényt adtak át Rosewelt elnök­
nek, hogy Polákovics szabadsága 
érdekében lépj en közbe a mi kor­
mányunknál. Rosewelt a kérvényt 
minden sor irás nélkül visszaküldte 
a benyújtóknak, mert hiszen a fél­
tett izgató nem is amerikai állam­
polgár !

Öngyilkos kis diák. Székes- 
íejérvárott Dómján István tiz éves 
tanuló rosszul felelt a gimnázium­
ban, szekundát kapott. E fölötti 
bánatában halálra szánta és el­
emésztette magát.

Virágvasárnapi népszokás 
Taurban.

A diadalmas jeruzsálemi bevonu­
lás emlékezetére rendelt virágva­
sárnap, vagyis a bojt utolsó vasár­
napja, kedvelt ünnepe mindenütt a 
népnek. Nálunk barkaszenteléssel 
van egybekötve ez a nap, ama pál­
mák jelképezésére, a melyekkel az 
Üdvözítőt hódolva fogadták. Pálma 
a mi égaljunk alatt nincsen, tehát 
barkával helyettesítjük.

Más népek egyéb módon emelik 
ki a virágvasárnap jelentőségét, 
így például igen sajátságos az a 
népszokás, melyet mai képünkben 
mutatunk be az olvasónak. Virág­
vasárnapot ünnepel ott a tiroli 
Thaur falu népe. Régi helység ez; 
a kereszténység első századaiban 
már volt itt hitélet. Régiek hát 
szokásaik is. Erre a virágvasárnapi

körmenetre azonban már nemcsak 
ők sorakoznak és nemcsak a szom­
széd Hall város csatlakozik, hanem 
az egész lnn völgyének minden 
katholikusa eliparkodik arra. Alig 
némul el a déli harang szava, 
párosával kijönnek a templomból 
az iskolások, a kik közül nyolczan 
hozzák rúdon a szamarat, melyen 
az Üdvözítő szobra ül. Persze az 
állat is csak szobor. A templom 
előtt kocsira teszik a faragványt, 
melyet fiuk vontatnak, mögötte 
pedig erős kezű legények lépked­
nek, kiknek az a tisztjük, hogy a 
meredek utón féket alkossanak iz­
maikból. a gördülő kis szekérbe 
hátul belekapaszkodva. A szekér 
előtt vonulnak fel a férfiak, felnőtt 
legények és mindjárt az iskolások 
után következik a pap és annak 
nyomában a nők.

A menet az erdőn keresztül a 
szt. Romedius remeteségébe indul. 
Az egykor itten élő Romediusről 
beszéli a legenda, hogy lovát egy 
Ízben eltépte a medve. Az istenes 
férfiú ekkor megparancsolta a vad­
állatnak, hogy már most vigye ő a 
batyuját, sőt meg is nycrgelte és 
nyargalta azontúl, ha betegekhez 
ment. A bestia oly kezesen foga­
dott szót a szentnek, akár egy hü 
kutya. — A remete kápolnájából 
ezután a szomszédos Rum faluba 
térnek át, hol népünnepség szokott 
lenni. Még a fából faragott szamár 
is kap egy szekér szénát, melyet 
aztán jótékony czélra elárvereznek. 
Árvákat szoktak a befolyt pénzből 
télire felruházni. Sö.ét este van, 
mikorára hazatérnek a zarándokok.

Mire vigyázzunk a mag­
vásárlásnál?

Magot vetni könnyű, ha pénze, 
ha pénze vagy hitele van a gazdá­
nak. De jó magot venni, mindig 
nehéz.

Hogy miért nehéz, azt röviden el­
fogjuk magyarázni. Ebből a magya­
rázatból tűnik ki napnál is világo­
sabban, hogy vetőmagokat okos

gazda csakis biztos forrásokból sze­
rezhet be.

Azt mindenki tudja, hogy jó mi- 
velés, meg gondos munka a bő 
aratás alapföltétele. De ezt csak meg­
említjük. mert most a harmadik té­
nyezőről, a helyes megválasztásról 
szól a leczke.

Minden magnak fajtisztának kell 
lennie, vagyis a kívánt növényt min­
den jó tulajdonságaival együtt kell 
magában tartalmaznia. Ez a czél 
csak úgy érhető el, ha azt a magot 
a legnagyobb gondossággal termel­
ték. Szükséges tehát, hogy a jó mag 
olyan törzsről került elő, melynek 
gyümölcse mintaszerű volt, még pe­
dig minden tekintetben. Például: a 
ki keményfejü káposztát kíván, az a 
legkeményebb fejet ereszsze magba. 
A ki korai burgonyát akar, ültesse 
legkorábban érő fészeknek gumóját. 
A ki nagy tököt óhajt, ültesse nagy 
töknek a magvát. Egy szóval: korai- 
ság, keménység, nagyság és bő ter­
més mind olyan tulajdonságok, me­
lyeket apáról fiúra gondosan kell 
átörökíteni.

De még ez se minden. A magnö­
vénynek ezenkívül egészségesnek, 
viharállónak, romlástól mentesnek, 
élősdiektől tisztának kell lennie. To­
vábbá nem szabad neki beczézgetett 
vagy agyongondozott talajról szár­
maznia, "mert elkényeztetett talajról 
eredő mag ismét csak hasonló hely­
zetben üthetne az anyjára; tehát 
szántóföldön és nagyban termelve 
megint csak kifajzana.

Nem szabad a magot fattyúhajtás­
ról szedni, mert igy ‘fattyú képzésre 
lesz hajlamos. Nein szabad egy nö­
vényfaj legkésőbbi magvait elhasz­
nálni ültetésre, mert ezzel az utódo­
kat nagyon későiekké teszszük, úgy 
hogy utóbb be sem érnek. Nem sza­
bad rokonfajokat vegyesen tenyész­
teni, mert igy keresztezés, sőt elfaju­
lás áll be. Ugyanis a szél, meg a 
bogarak a virágokból a megterméke­
nyítő himport mindenfelé szanaszét 
hordják és egymást öszvéresitik. va­
gyis mindegyik külön is kifajzik.

Nem szabad beczézgetett anyáról, 
például valami kútnak, vagy háztető­
nek csurgója alól, esetleg trágya-

Savasa transwali kasza ía^a^a^
Ne mulassza el hát senki sem már most megrendelni ezen világhírű kaszát az egyeduh árusítójánál

GRAUER MIHÁLY, MERKUR KIVITELI ÁRUHÁZÁNÁL, KŐBÁNYÁN, Ó HEGY UTCZ.A 8.

Minden 10 darab után 1 darab* 
ráadás kaszát adok.

Árai ezen világhírű kaszáknak ezek: 5 markos 1 forint 
15 kr. S és V, markos 1 forint 20 kr. 9-es 1 forint 
30 kr. 9V„-es'l forint 35 kr. 10-es 1 forint 40 kr. 
11 -es 1 forint 60 kr. és 12-es 1 forint 80 kr. A postai 
dijat én fizetem és 20 darabnál két gyönyörű 
csataképet is kap minden megrendelő.
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dombról eredni a magnak: mert az 
ilyen mag újabb helyén nem találja 
föl a régi jó táplálást s ennek foly­
tán elsatnyul.

Végül nem szabad beéretlen magot 
használni a továbbtenyésztésre, mert 
csak a jól kiérett mag tartalmazza 
csirájában az ö fajtájának értékes 
tulajdonságait.

Ki ne tudná például, hogy a sárga 
dinnye, ha puha- és keményhéju, 
leves és ropogós, kis- és nagyfajo­
kat vegyesen ültetünk, már két év 
alatt is úgy kifajzik, hogy mindegyik 
fajta együtt és külön elveszti jó tu­
lajdonságait ?

A tökéletes és fajtiszta magneve­
léshez tehát sok mindenféle óvatos­
ság szükséges. Minél több jó tulaj­
donság van együtt egy fajtában, 
annál nagyobb a kifajzás veszélye.

Lássuk ezt egy példával igazolva.
Az ugorkától megkívánjuk, hogy 

legyen bőtermő, ne ereszszen hosszú 
indákat, nőj jön gyorsan, sok egy­
forma gyümölcsöt hozzon, legyen 
tömötthélti, kevésmagu, jól elálló, 
nem puhuló, telebélü és belül tömött, 
kivid nem fonnyadó. Miután a diny- 
nyéhez egészen más és jóformán 
ellenkező kívánalmakat kapcsolunk, 
természetes, hogy ha a kétféle virág 
himpora összekeveredik, beáll a köl­
csönös kifajzás.

Mindezekből az következik, hogy 
a magtermelés nagyon körülményes 
és sok habrával fáró föladat. A ki 
valamiféle magot tökéletes minőség­
ben akar előállítani, annak nagyon 
sok körülményre kell ügyelnie. Név- 
szerint nem szabad a közelben ro­
konfajták más-más alfajának tenyész­
nie, mert igy könnyen beáll a kifajzás. 
Például a honnan mi a répamagva­
kat veszsziik, ott minden gazda csak 
egyetlenegy fajtát termeszt, melyet 
iparkodik minden tekintetben tökéle­
tesre fejleszteni és minden idegen 
befolyástól megóvni.

Ez a sok gond és körültekintés 
okolja meg, hogy a magvak olyan 
drágák: ugyanebből lehet megma­
gyarázni, hogy jó pénzért is olyan 
ritkán kapni teljesen megbízható 
magot. Ebből megértjük azt is, hon­
nan van az, hogy idővel a saját faj­
tánk is könnyen elkorcsosul, jóllehet 
házilag és nagy gonddal kezeljük. 
Hát ez onnan van. hogy a házi kert­
ben kis helyen összezsúfolunk min­
denféle hasznos növényt, a szelek 
és bogarak pedig ennek a sokféle 
fajnak a himporát úgy össze-vissza 
keverik, hogy idők jártával alig ha­
sonlítanak többé az eredetihez.

Mi következik mindezekből ?
Először az, hogy a házi vetőmagot 

időközönkint változtatni kell.

Másodszor az következik, hogy a 
növényfajokat annál jobban távolít­
suk el egymástól, minél közelebbi 
rokonok egymással.

Harmadszor az következik, hogy 
a vetőmagot mindenkor megbízható 
forrásból szerezzük be. E részben a 
takarékosság és garasoskodás egyenlő 
a legnagyobb pazarlással. Gondoljuk 
meg, hogy azt a pár garast, vagy 
koronát, a mit a magon megtakarí­
tunk. sokszorosan elvesztjük majd 
az aratáson. A ki olcsón kínálja a 
magját, ezt azért teszi, mert maga 
is tudja, hogy az valami fogyatko­
zásban szenved.

De még az sem elég, ha jó magot 
veszünk, hanem legyen gondunk 
arra is, hogy azt az elültetésig meg­
óvjuk az elromlástól.

Minden magot, a mint megérkezik, 
hűvös és szellős helyen kell tarta­
nunk. Melegben a mag, kivált ha 
nedves is a levegő, könnyen csírá­
zásnak indul, esetleg megdohosodik, 
megpenészesedik vagy kipállik.

Arra is legyen gondunk, hogy a 
mag ne kerüljön a fészkébe sem 
sekélyen, sem mélyen. Mert egyik 
mag sok levegőt igényel, a másik 
keveset. Az egyik árnyékban érzi jól 
magát, a másik szeret a napfényben 
sütkérezni. Az egyik megsínyli a 
nedvességet, a másik meg attól hízik.

A ki tehát biztos akar lenni ab­
ban. hogy jól beérett, egészséges és 
fajtiszta magot kapjon, az forduljon 
idejében hozzánk.

Nekünk sokféle és biztos össze­
köttetéseink vannak és azokat nagy 
körültekintéssel használjuk föl tag­
jaink javára. Természetesen annál 
több előnyt nyújthatunk tagjainknak, 
minél tömegesebben fordulnak hoz­
zánk. Mert minél nagyobb részletek­
ben vásárolunk, annál olcsóbb ára­
kat szabhatunk.

Az okos szövetkezeti tag tehát 
menjen el a szövetkezeti boltba, 
rendelje meg ottan fajonkint az ő 
szükségletét, hogy igy a pakolás és 
szállítás költsége minél többfelé oszol­
jon és ennek folytán minél kevesebb 
jusson egy fejre.

Erre a kérdésre a vetés idejéig 
még többször visszatérünk. M. J.

NÉPEK, NEMZETEK.
Svájcz az alkohol ellen.

Svájcz. ez a sok tekintetben minta­
állam. ismét hallat magáról valami 
okosat. Bernből jelentik, hogy a 
nemzeti tanács ott négy napos vita 
után 82 szavazattal 53 ellenében 
elhatározta, hogy hozzájárul az al­
kohol-ellenes tilalomhoz, melyet a

népszavazás mondott ki. Ez a tila­
lom a legerősebb méregtartalmu 
pálinka: az abszint, továbbá a likőr 
gyártása, behozatala és forgalma 
ellen irányul. Nálunk még annyira 
sem vittük, hogv legalább vasárnap 
szünetelne a méregkeverő' lezigek 
néprontó működése.

A portugál választás. A szo­
morú érdeklődésre számot tartó 
Portugália uj parlamentet választott 
a héten. Illik is, hogy az uj király 
és uj kormány mellett uj törvény­
hozó testületé is legyen az ország­
nak. A választás az egész ország­
ban a monarhista pártok nagy 
diadalával végződött, vagyis azok 
győztek, a kik a mostani állam­
forma további föntartását kívánják. 
Mánuel király meg lehet elégedve 
az eredménynyel, bár sajnos, a vá­
lasztások csaknem mindenütt véres 
zavargásokkal voltak egybekötve. 
Magában a fővárosban ő embert 
megöltek és ötvenet megsebesítet­
tek. A táviratok nem beszélnek 
egész világosan, de sejteni lehet, 
hogy a kormány győzelmét az erő­
szak tette lehetővé. Lisszabonban 
és a vidéki városokban valósággal 
föllázadt a lakosság a kormány 
ellen.

A szász király leánya. Még
élénk emlékezetünkben lehet a volt 
szász trónörökösné szégyenletes esete, 
a mely annak idején világszerte meg­
botránkozást keltett. Ez a magáról 
megfeledkezett asszony ugyanis meg­
szökött urától és azóta kalandos 
életet folytat. Mindjárt szökése után 
leánya született, akit a szász király 
magának vallott és követelt. Évekig 
tartó alkudozás után végre az anya 
— jelenleg Toselliné — beleegyezett 
abba, hogy az ártatlan kis Pia 
Monika herczegnő atyja gondozá­
sába kerüljön. Ez vasárnap megtör­
tént Drezdában, a hol a szász ki­
rály átvette ifjú, de máris hányatott 
sorsú leánykáját.

Finn képviselők sorsa. Orosz­
ország zsarnoki módon nyomja el 
az a! áj a rendelt, jobb sorsra méltó 
Finnországot. Nem elég, hogy meg­
fosztotta önállóságától, de nemzeti 
jellegét és nyelvét is szeretné el­
törölni. Nagyobb megaláztatás már 
csak a lengyeleket érhette régeb­
ben. mint éri most orosz részről a 
finneket. A legújabb arczulcsapás. 
mely Finnországnak kijutott, minap 
történt Helsingforsban. a hol ki- 
lencz tartománygyülési képviselőt, 
a képviselői mentelmi jog daczára, 
rövid utón letartóztattak. A főkor­
mányzó falragaszokon figyelmez­
teti a lakosságot, hogy zavargások
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esetén egész Finnország területén 
haditörvényszéket fog felállítani.

A marokkói harczok máig 
sem szünetelnek. Napról-napra 
újabb és újabb összeütközések hire 
fut világgá. Így most arról értesü­
lünk, hogy Abdul Aziz szultán csa­
patát, melyet azért küldtek ki. hogy 
Fez városát visszahódítsa és meg­
szállja. útközben egy kabil harczos- 
törzs szétszórta és megsemmisítette. 
Az ellenszultán még mindig nem 
akar tágítani a trónhoz való jogá­
tól, só't itt-ott sikeresen megütkö­
zik a régi szultán, Abdul Aziz ka­
tonáival.

Összeesküvés a török szul­
tán ellen. Kerülő' utón Párisból 
érkezik hozzánk az a hir, hogy a 
török szultán háremében, vagyis 
feleségeinek lakosztályában minap 
bombát találtak. A tizkilós bomba 
a palotának abban a részében volt 
elrejtve, a hol a szultán naponta 
keresztül szokott menni. Az össze­
esküvés hire óriási rémületet kel­
tett a török fővárosban és nagyon 
sok letartóztatás történt. Több há­
remőr és háremhölgy megszökött, 
a miből azt sejtik, hogy ezek is 
részesek voltak az összeesküvésben.

Vidámság és kedély.
Irta: Kjärböll Krisztián.

A kedély, mint minden lelki erő, 
veleszületett természeti sajátsága az 
embernek. De persze nem abban az 
értelemben, hogy az ember kész 
értelmet, kész emlékező tehetséget, 
vagy kész kedélyt hozna magával a 
világra. Erről szó sem lehet. Amit 
születési ajándékul kapunk, azok 
csak csirák, melyek kedvező feltéte­
lek mellett fejlődnek, azok csak von­
zódások, miknek fejlesztéséről gon­
doskodnunk kell. A gyermek létében 
elemi erővel uralkodik még a ke­
dély úgy, hogy joggal mondhatjuk, 
igazi kedélyembernek a gyermeket. 
Ha jó benyomás hat a lelkére, ar­
czárói sugárzik az öröm ; ha keseríti 
valami, igazán elszomorodik és azon­
nal sir. Már a felnőtt embernél bi­
zony sokkal nagyobb ok kell, hogy 
könnyet ejtsen, még sokkal nagyobb 
hogy örömre gyúiadjon. Mert mi 
már a józan és kijózanító ész ha­
talma alatt állunk és akaratunk pa­
rancsol még az érzelmeknek is. Csak 
a gyermek él igazán és kizárólag a 
kedély világában

A kedély állapotai közt van egy, 
mely életünk folyására döntő hatást 
tud gyakorolni és ez a vidámság. 
Jean Paul azt mondja, hogy a vi­
dámság olyan éghajlat, mely alatt 
minden virágzik, kivéve a méreg! 
Goethe pedig egyszerűen igy szól: 
„A könnyű jó kedély embernek legfő 
nyeresége!“ A könnyű kedély, mely 
sehogysem tévesztendő össze a köny- 
nyelmüséggel, annak jele, hogy vér- 
mérsékletünket is rendben tudjuk 
tartani. Mint a kis erdei patak vi­
dám csobogással folydogál és játszi 
könnyedséggel ugoija át az aka­
dályozó köveket is, úgy a könnyed 
kedély is boldogan halad az élet 
utain, nem sokat törődik a balog 
helyzetekkel, a tövisekkel; gond, 
bánat nem gyűri le, mert reméli, 
hogy bár elborul most éppen a nap, 
mihamar ki kell annak megint sütni. 
A vidámság még más embertől is 
elűzi a felhőt. Kivált a fiatalkort 
jellemzi a vidámság, mert az ártat­
lanság következménye az. Ah, mint 
tudom sajnálni azt a szegény gyer­
meket, ki már ismeri a szomorúsá­
got és gondot! Nemcsak tavaszát 
tarolta le az ádáz sors, hanem egész 
életére komorrá tette a kedélyét. 
Azért marad szülőnek és nevelőnek 
mindig fontos parancs: Ápold a 
gyermekben a szív vidámságát! Első 
sorban az egészségre kell gondot 
fordítani, mert minden, a mi az 
egészséget javítja, a kedélyre :s jó­
tékonyan hat. Nem tévednek az 
orvosok, mikor azt állítják, hogy a 
kedély tulajdonkép a vérnek dolga. 
— Másodsorban szoktassuk a gyer­
meket (de magunkat is) a szorgal­
mas és rendszeres munkára, mert 
ilykép ritkul a rossz kedv és ha jő 
is, csakhamar elmúlik. De sohase 
jutalmazzuk a gyermeki munkát 
pénzzel, mert akkor igen hamar 
csak azt fogja életczélnak tekinteni 
és nem a munkát. Gyermek is, fel­
nőtt is mindig a jól végzett köte­
lesség megnyugtató tudatában lássa 
fő jutalmát, nem a bérben.

De munka mellett élvezetre is 
joga van az embernek, vagyis arra, 
hogy a jóságos természet és az atyai 
Gondviselés által nyújtott kisebb- 
nagyobb javakat, előnyöket, gyö­

nyöröket felhasználja élete édeské­
sére, vidámitására. Kis gyermeknek 
az ártatlan öröm épp oly szükséges, 
mint élelem és ital Tőle az örömöt 
távol tartani annyi, mint lélegzését 
akadályozni. A mely gyermek nem 
kíván magának örömöket, az testi­
leg, lelkileg csak beteg lehet. Ám 
csak oly örömökre szoktassuk fiatal­
ságunkat, mely nem szennyezi be, 
hanem fölemeli a lelket, mely nem 
megbánást, hanem nyugalmat hord 
maga után. Ének, játék, séta, kirán­
dulás, a tél örömei, baráti kör — 
ezek igazán vidámitanak. Szabad 
ilyenkvr a jó kedvnek akár csapon- 
gani is. És hagyjuk ltjainkat, lánya­
inkat ilyenkor szabaeon mozogni. A 
jól alkalmazott fegyelem még a lár­
más fiatalságot is fékben fogja tar­
tani és nem kell félni, hogy tekin­
télyünk odavész, ha a gyermeknek 
játékos foglalkozást adunk, abban 
magunk is részt veszünk. A család 
ünnepei mily nemesítéssel vannak 
rájuk! Késő vénségiinkben is mily 
igazi gyönyörűséggel tudunk vissza­
gondolni a karácsonyfa gyertyáira, a 
születésnapok hangulatos ünneplé­
sére, az örömökre, miket atyánk, 
anyánk nyújtott és engedett ne­
künk.

Hanem az életnek persze a fény 
mellett árnyoldalai is vannak. És 
ezt gyermekeink is éppúgy fogják 
tapasztalni, mint mi tapasztaljuk. 
Mert a föld többé nem paradicsom 
és az emberek nem angyalok. Bár­
mily igazán és fenntartás nélkül gya­
koroljunk jót, hálátlanságot aratunk. 
Vezessen akár a legnemesebb szán­
dék tetteinkben, félreismerés jutni 
fog nekünk ! Bármennyire szorgos­
kodunk gyermekeink egészségéért, 
csak halandók maradnak. Ilyen ta­
pasztalat arra intsen, hogy kedé­
lyünket a csapások, a hullámzások 
ellen is pajzszsal lássuk el és távol 
tartsuk tőle a borút akkor is, mikor 
pedig igazán beborul felettünk az 
az ég is. Maga a jó kedély, a vidám 
hajlam nem óv meg a szomorúság­
tól és komorságtól. Lelkünk kedély, 
világa a pillanat szerint alakul. 
Kellemes benyomások felhangolják, 
kellemetlenek lehangolják. Ha van 
ok az örömre, felujjongunk, hogy
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még az ég is hallja: ha meg arra 
jut ok, elszomorodunk, hogy még 
az ég is látja. Tehát szereznünk 
kell kedélyünk mellé támaszokat, 
hogy örömben túl ne csapjon, bá­
natban le ne romoljon. Ily támaszok 
a józan elme, az erkölcsös akarat, a 
sziklaerős hit. Hol az ily támaszok 
hiányzanak, ott a kedély hullámzása 
sohasem lesz viharos, ott a lélek 
sohasem kerül orvos kezére, ott 
a vidámság, jólét nemtője egyfor­
mára osztja el a lét bajait és bá­
jait. siralmait és örömeit. Rögös 
hegyi úthoz hasonló a mi élet­
pályánk : a hegymászó jó erős bo­
tot viszen magával; mi vigyük a 
vidámság hajlamát. Mert sok árkot 
lehet azzal átugorni, sok szakadékot 
átlábolni, sok sziklát megmászni, 
sok akadályt leküzdeni.

Mit mondott a ... ?
Mit mondott a kakukmadár ?
Bolond a ki pár nélkül jár.
Én még mindég a bolondját járom. 
Mert sehol sem találom a párom!

Mit mondott a kakukmadár?
Bolond a ki hűtlenre vár.
Én még mindig a bolondját járom, 
Egyre azt a hűtlen kis lányt várom!

Simon Miklós

Érdem.
Mennyi földet a koporsód 
Elfoglal a sirgödörbe:
Akkora a hant fölötte.
Szint’ ezen mód: valamilyen 
Érdemed volt a világba 
Oly emléked marad hátra.

Révész Ernő.

KEDVDERITO.
A bankár elve, melyhez mindig 

hü volt s meg is gazdagodott: „Min­
dent venni kell, ahogy van és ahogy 
lehet!“

Pályaválasztás. Tizennégy esz- 
tendó's lusta, kamasz fiát kérdi a 
százados ur. hogy hát mi szeretne 
lenni, mert úgy látszik, csak olyan 
pálya való neki. hol a sült galamb 
készen repül a szájába. A fiú bá­
tortalanul néz fel apjára és alig 
hallható halk hangon kijelenti, hogy 
— ő is csak katonatiszt szeretne 
lenni, mint az apja!

Botra dorong. Rossz kedvében 
támasztja a kapufélfát Bálint gazda, 
mikor egy arra járó idegen meg­
kérdezi, hogy hány az óra? — ?Az, 
a melyikben itatóra mennek a sza­
marak«, vágja ki durván a haragos 
ember. A másik ránéz és vissza­
kérdi: »Hát. hogy hogy, maga még 
se jár a kúthoz?« Bálint vörös lett 
mint a ezékia és besomfordált az 
udvarba.

A bizonyság. „Hé. pinezér. 
nézze, légy van a sörben! — .-.Nos, 
tetszik látni, mily kitűnő' egy ital 
ez: azért a pár csöppért, mit ily 
parányi állat meg tud inni, felál­
dozza az egész életét.«

KÖZGAZDASÁG.
A háziipar. A kormány a hegy­

vidéki nép fölsegitésére Beregkis- 
faludon és Sárosorosziban harisnya- 
kötő' telepeket létesített. A felvidé­
ken alakult újabban egy szó'nyeg- 
készitő, egy vászonszövő és egy 
csináltvirág-készitő telep. Mindez 
sok reménynyel kecsegteti a népet 
s a munkakeresó'k tömegesen je­
lentkeznek a telepen. A háziipar 
térfoglalását még kilencz kosárfonó 
és négy fafaragó szövetkezet meg­
alakítása jelzi.

Erdősítés. Darányi miniszter a 
múlt évben 120 ezer koronát köl­
tött arra. hogy kopár, homokos és 
vízmosásos területeken erdősítési 
munkát végezzenek. Elhatározta a 
miniszter, hogy a jövőben is áldoz 
erre a czélra. még pedig többet, 
mint tavaly, — 400 ezer koronát. 
Megjegyzendő, hogy az erdősíté­
sek végzéséért 41 vármegye birto­
kosai részesültek segítségben.

Disznózsír, legalább ötven ki­
lónként véve 69 és fél korona; 
szalonna ötven kilónként 53 és 
5ó korona közt.

Széna, szalma takarmány.
A heti vásáron szénából és szal­
mából csekély behozatal és jó ke­
reslet volt. Eladatott: középminő- 
ségü jobb és elsőrendű széna 
2.80—3.80, muhar 4.20-ig, alom­
szalma 2.40. zsupszalma 3.10, 
szecska 3.10, per 50 kiló fuvaron­
ként házhoz szállítva. Préselt széna 
3.00—4.— préselt szalma 1.80—2.— 
50 kilónkint. a Józsefvárosi pálya­
udvaron.

Vetőmag. Jegyzések nyersáruért 
100 kilogrammonkint: Vörös ló­
here 200—210 korona. Vörös ló­
here, nagy-arankás 175—185 kor. 
Luczerna, világos szemű 190—200 
korona, Luczerna barnás szemű 
180—185 korona. Nyúlszapuka 
150—155 korona. Biborhere 36—40 
korona. Baltaczim 38—40 korona. 
Tavaszi bükköny 14—15 korona.

Budapesti piaczi árak.
Liszt. Nullás 16.80, egyes 16.60, kettes 

16.40, hármas 16.30, négyes 16.10, ötös 
15.80, hatos 15.50, hetes 14.90, nyolezas 
8.10, F. 7.—, G. 7.20.

Búza átlag 5 fillérrel leszállóit. 
Minőség kilós Ára 100 kgr, 

Tiszavidéki 74 21.20 — 21.70
„ 77 21.60 - 22.-
„ 80 21.80 - 22.20

Pestvidéki 75 21.95 — 22.35
„ 76 . — ...
„ 77 21.50 — 21.90
„ 78 21.50 - 22.10
„ 79 21.80 — 22.20

Bánsági 75 20.90 - 21.40
„ 76 21.35 21.75
„ 77 21.55 - 21.95

Bácskai 75 21.65 — 22.15
„ 76 21.— — 21 J0
„ 77 21.40 — 21.80

Fejérmegyei 76 21.65 — 22.05
„ 77 21.80 - 21.20

Rozs 1. rendű 20.25 — 20.35
„ középrend. 20.05 — 20.15 

Árpa takarm. I. . 13.30 — 13.50
„ „ II. . 12.90 - 13.20

Köles.................—— — .—
Zab I. rendű . . 15.40 - 15’60
„ II. „ . . 14.70 — 14.90

Tengeri (belföldi) 12 85 — 12.95
Repcze nem került piaczra e héten. 

Disznózsír 100 kg. 1.42 K„ szalonna 1.08 
és 1.20 korona közt.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
At. A. Mada. Küldje be az iratokat, 

mert azok áttekintése nélkül nem szól­
hatunk hozzá. — F. F. Homoród-Kő- 
halom. 1. Az orvos követelése jogos. 
Máskor ne röstelje előre megkérdezni, 
hogy mi a fizetség. 2. Osztálysorsjegyek 
vásárlására nem vállalkozunk. — Ferencz 
fia. Altiszti rangban van. Próbaszolgálat 
nélkül nem véglegesítik. - B. A. Bako­
nyaszombathely. Április ll=ike a 48-adiki 
törvények szentesítésének napja. Bánffy 
miniszterelnöksége idején lett mondva­
csinált »nemzeti ünnep.« — N. /. Nagy­
kanizsa. 2314. sz. előfizető. Sorsjegyek 
nem nyertek. - F. 1. Cadjavica. A buda­
pesti szent Rókus kórház (Rákóczi-ut.) 
Napi ápolási dij 2 kor. és 70 fillér. - 
Sz. B. Körösladánv. Lesz gondunk an­
nak a rovatnak kibővítésére — S. J. Po- 
gony. Az év közepén lejár. — At. G. J. 
Zenta. A hiányzó számokat pótoltuk. — 
At. J. Zádor. Junius végéig ki van fi­
zetve. — P.J. Prázsmár. Ilyen ezéget nem 
ajánlhatunk, mert nincs e téren ismeret­
ségünk. — Sz. F. Eszék. Lapját nem 
tartottuk vissza, csak a postán tévedhe­
tett el. Pótoltuk. — 6575. Annál az ez­
rednél kell kérelmezni, a melynek köte­
lékébe az illető tartozik. — B. J. Ga- 
dány. Májusban fog lejárni. — G. D. 
Adony. Már csak a húsvéti szünet után 
lesz róla szó a képviselőházban.

\ V
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flSVflNYVI
vese- és hólyagbajoknál 
minden vizet felülmúl
Kellemes, kissé savanynas 

ízű. vasmentes, szénsavclús

HdrUaflBUZl^J
rendkívül üdítő asztali víz.

Orvosilag ajánlva. -g»r
Ivó-gyógymódra használva, vese- és hót 
lyagbajoknál, a vesemedence idiil- 
hu rútjainál, liúgykő- és fövényképző­
désnél, a légutak és a kiválasztószervek 
hurutos bántalmainál kitűnő hatásúnak 
bizonyult.

Prospektust kívánatra 
küld a forráskezelés ég :

Muschong buziási gyógyfürdő 
igazgatósága Huziásfürdőn.

Kettős elektromágneses kereset
gyógyít és felűdit kezesség mellett.

Telefon 45 -22.
I E készülék gyógyi.
< és segít fej-, tül- és 
I fogfájásnál ; a migrén.
I neuralgia, vértolulás, 
r sápkor, szédülés, a 
r fülzugás, nagyothal- 
I lás, a szívverés, szív- R. R. S6Q67.
I görcsök, asztmatikus rohamok, rohanó betegségek

mos áramot áradoztál 
:zét a testben s mig egy 
ielől szinte bámulatos 
sikerrel gyógyít; más­
felől a 1- gháladato- 
sabb ovószer az cm- 

. béri szervezetet meg- 
el-

gyomorgörcsök és egyéb gör 
csők, az étvágytalanság, a 
hideg kezek és lábak, a csuz, 
köszvény. ischias bajaiban, in 
fluenzában, s a velejáró hát­
fájásoknál, különösen ideg- 

• bántalmaknál s a velők járó 
1 álmatlanság bajaiban ; a ren- 
■ delien vérkeringés bajaiban s 

még sok más oly bajban

len. Nagy figyelemre méltó 
az a körülmény, hogy húsz­
éves betegségeket teljesen 
meggyógyított. Az irodám­
ban Tevő elismerések és bi­
zonyítványok, a m el vek a 
világ minden részéből hálá­
san emlékeznek meg talál­
mányomról, mindenkor min­
denki á tál megtekinthetők.

melynek a normális orvosi Akit legkésőbb 45 nap alatt 
kezelés szerint villamosáram nem gyógyít meg készülé- 
a gyógyító szere. E készülék- kém, az visszakapja pénzét, 
nek tagadhatatlan előnye az, Ahol már minden hasztalan, 
hogy nemcsak időről-időre, volt, kérem tessék a készü­
de állandóan jótékony villa lékemet megpróbálni.

Nagy Készülék 8 korona.
Kis készülék 6 korona. Cs-lk SÄ ááf"ér'
Központi eladási és szétküldés! hely a bel- és külföld részére

Sillier Aiiitri, Budapest, Y/S.. Vaöász-uteza 34. szón.
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xv
xlz
xlz
xlz

Páduai Szí. Antal 
Lapja liOMki

9-ik évfolyamához 
szintén fogunk ké­

szíttetni

bekötési táblát
mely teljesen ha­
sonló lesz az elő­
ző években készült 

táblákhoz.
Megrendelést 

kér a
kiadóhivatal.

A táblák 3—4 hét 
alatt készülnek el 
kék angol vászon­
ból, aranydombor 
képpel és Írással
Ára 1.20 kor.

SS
I TÜSKÉSSODRONY

BÁRMINŐ KERÍTÉSHEZ.----------
TZ IDEI KÉPESÁRJEGYZÉKÜNKET].
KÍVÁNATRA megküldjük. Pv.T

H0R6ANY0Z0TT
TÖBBSZÖR CSAVART FURAT □ ME 
TEREKKERTSOFILIÉRTÖI FÖLFELÉ. V

X
Budapest. ív. FERENCZ )ozsef rakpart 21u.

^pORAzo,
v HORGANYOZOTT

KOZŐNSC6ES VA5DROTBOLTETSZÉS SZER*1 ÉR ETEKBE*y,AV>yy tárni

i Kereset minden ki fészere
$ a legújabb gyorskötőgé- 
I pékén való kötéssel. Ar

jegyzéket küld :

Első Magyar Kötögépgyár
vezérképviselője, 

Bpest, Hegedűs Sándor- 
utcza 24. II 34. (ezelőtt 
Kemnitzer-u.) Minden ház­
tartásban nélkülözhetetlen!

yag- Képviselők mindenütt kerestetnek.

Olcsó
cseh ágytollak

S kiló uj fosztott 12 K ; fe­
hér, pehelykönnyű 18— 
24 K; nófehér fosztott 30 
—36 K; szállítás franko 
utánvéttel. Csere és visz- 
szavevés a postadii meg 
•éritésével történhetik.

niHSEL BtSEDEK. Lobes II
Pilsen U,p. Csehország

Ébresztőóra - 
Feketeerdei óra —

KÉRJE INGYEN
és bérmentve nagy képes magyar fó'árjegy- 
zékemet 3000-nél több ábrával minden­
nemű nikkel-, ezüst- és aranyórákról, vala­
mint mindennemű szolid arany és ezüst­
árukról, hangszerekről, aczél és bőrárukról 

stb. eredeti gyári árban.
Nikkel remontoir óra — — — K 3.— 
System Roskopí patent óra — K 4.— 
Svájczi eredeti system Rosk. pat. K 5.— 
Bejegyz. SasRosk. nikk. rém. óra K 7.— 
Ezüst rém. óra „Glória“ művel K 8.40 
Ezüst rém. óra dupla fedéllel — K 12.50 
Orosz tula nikk. cylinder rem 

óra „Luna“ művel — - —
Kakukóra 8.50, Konyhaóra — -

10.50
3.-
2.90
2.80

Minden óráért 3 évi Írásbeli jótállás. — Koczkázat 
kizárva! Becserélés megengedve, vagy a pénz vissza !

- Első óragyar 11 ■■

Mils JÍIS BRliXBEI <,«kí!íi,Siv,rl
Brüx, 863. sz. (Csehország.)

Benzin-. - 
nyersolaj-: 
és szivögáz-
TFr ^loras cséplő- 

készletek.
A legjobb gépek. A legolcsóbb üzem. 
Kedvező fizetési feltételek. Tessék ár­

jegyzéket kérni, ingyen küldjük.
motor- 6) gépgyárainak liugyar- 

[,országi kizárólagos képviselete.
Kovács Mihály és Társa

Budapest, V, Hold-ut cza 23.
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INGYENT
és bérmentve küldöm szőlőoltvánv és vesszőkről 
árjegyzékemet, mely minden szőlő és kert tulajdo- 
nosnik nélkülözhetetlen tudni valókat tartalmaz.

Az árak meglepő olcsók.
Számos elismerő levél igazolja oltvány és vessző 

anyagom jóságát.
n ni Q w o pÁf okvetlen rendeljen, 

ö 1.cl W V7 L mcrt czcn fajt nem
kell, sem oltani, sem permetezni.

SZŰCS SÁNDOR FIA szőlőtelepe
:: BIHARDIÓSZEG. ::

A valódi Kállai-féle 
„GLÓRIA“

benzinmotorok és motoreséplők
a legjobbak. Aki 
tehát teljes Jót­
állás mellett 3—5 

, évig terjedő rész- 
___ tétfizetés mellett

fP \ "SftTSy** :neghizható, jó
< 1 FrjpJx (W&K. r olcsó mo rt

2 JU-< VrR?"— jK akar vásáro i,
*’-**uügyeljen a pontos 

czimre és kérjen ezen szakértő ezégtöl ingyen képes árjegyzéket.

KÁLLAI MOTORTELEPE BUDAPEST,
NAGYMEZÖ-UTCZA 43.

Hol használt járgányos s gőzcséplőkészletek cserébe is vétetnek

= DERŰS KÉPEK. Irta: marithi Danis Kapható 1 koronáért 
kiadóhivatalunkban.

SzőlŐ-
oltványok

kétéves gyö­
kérrel hi­

ányok pótlá­
sára és tele 
pitésre, sima 

oltványok, 
nemes vesz- 
szők, ülte­

tésre és páro­
sításhoz leg­
jobb fajokban 
Hegyi bor 
kitűnő minő­
ségben kap­

ható
SZÉKELY A. 

JÓZSEF, 
Gyöngyös

Gazdáknak kiuálóan lantos!!
Jövedelműket a 

mesterséges

Baromfi­
tenyésztés

által tetemesen 
növelhetik. E célra

legjobbak 
a szab.

PARTMANN-féle CSIBE KELTŐ 
és NEVELÖGÉPEK. mert
kezelésük egyszerű, halasuk 

biztos, olcsók, tartósak.
Árjegyzékkel és utasítással készséggel szolgál a feltaláló és készítő:

pnmtnBnn JÓZSEF 5ui^iTrisz

A Pázmáneum nyomdai és irodalmi vállalat
(Budapest, Vili , Köztemető-ut 8.)

...— NAPTÁRAINAK -
rejtvény pályázata az 1908-ik évre.

BETÜREJTVÉNY.

A(

EäMULflTOSflN olcsó onmA

^I
"BE T<y -a A-Äw'*■ jIIeíF1

hfflűMR SfINÜQR
Budapest, VIII., Ullői-ut 48 18. sz.

kizárólagos gyártója a világ-szabadalmazott

„HUilGHRlB" DRÓTFOnRTOKÜRK
melyek előnyeiknél fpgv* felülmúlnak minden 
másfajta kerítést. — Állandóan készletben. — Ki­

szolgálás azonnal, figyelemmel és pontosan.

..Hungária" drottonaiok négyzeimeiere 30 fillértől feljebb.
9W- Díjmentes árjegyzékért forduljon fenti czlmhez.

Megfejtési idő ez évi május elseje.
; A megfejtések levélben vagy levelező-lapon küldendők be. Egy levélben 

csak egy megfejtőt vehetünk tekintetbe.
A megfejtést pontosan erre a czimre kell beküldeni : A Pázmáneum naptárak 

kiadóhivatalának Budapesten. Vili.. Köztemetö-út 8. szám.
A helyesen megfejtők neveit nyilvánosan fogjuk közölni.

A megfejtők közt

értékes főnyereményt és 1000 értékes nyereményt
sorsolunk ki. A főnyeremény szerencsés nyerőjét az 1909-iki naptárakban 
fogjuk megnevezni. A sorsolás f. é. május havában tartatik meg és a nye- 
remén\ ek mindjárt szétküldésre is kerülnek. Főnyeremény : egy nyolez na- 
pig járó, pontos, szábályozott ingaóra, diszes, politúros szekrényben, réz- 
sul>okkal és ütőszerkezettel, mely minden családnak díszére és hasznos 
örömére szolgál. --- A többi nyeremény is csupa értékes, érdekes és komo- 
l) an használható tárgy ! A megfejtőket saját érdekükben kérjük, hogy ne­
vüket es czimüket egész tiszta és olvasható írásban közöljék velünk, ne­
hogy esetleges nyereményeik megküldésében a hiányos irás miatt akadá­
lyozva legyünk.

Tisztelettel a
Pázmáneum nyomda és irodalmi 

vállalat naptárkiadó hivatala 
Budapest, VIII. kér., Köztemető-ut 8.

A ZOliTWI-FEbE CSIIKNIIMOm
TELJESEN IZ ÉS SZAG NÉLKÜL ! KAPHATÓ MINDEN GYÓGYSZERTÁRBAN.

Pázmánenm nyomda és irodalmi vállalat Budapest, Vili., Köztemető-ut 8.


